
ROMÂNII DIN UNGARIA LA SFÎRŞITUL MILENIULUI...
în serialul Românii din Ungaria la sfîrsitul mileniului vom conti

nua cu prezentarea domeniului mass-mediei, o sferă importantă în 
viaţa minorităţii noastre. în săptămînile viitoare vor urma intervi

uri realizate cu redactorii şefi ai presei scrise şi electronice în limba 
română din Ungaria. Ne-am adresat cu aceleaşi întrebări redactori
lor noştri.
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PRESA
Redacţia Românească din Seghedin a Radiodifuziunii

Maghiare
( I n te r v iu  c u  P e tru  C îm p ia n , r e d a c to r  ş e f )

-  De la înfiinţarea sa, ce sarcini primor
diale a îndeplinit presa românească din 
tară? (redacţia respectivă)

-  Pot să vă vorbesc despre perioada din 
ultimii zece ani de la Redacţia Românească a 
Radiodifuziunii Maghiare, deoarece de atunci 
lucrez aici. La început emisiunile noastre se 
prezentau de două ori pe săptămînă, pe urmă 
de trei ori pe săptămînă, apoi 20 de minute, 
iar varianta de azi a structurii de emisiune e: 
90 de minute program regional şi 30 de mi
nute program naţional.

Noi întotdeauna am încercat să lucrăm pe 
baza ideii împrumutată de la Radioul BBC, 
care spune că radioul trebuie să te informeze, 
trebuie să te distreze şi într-un fel, să te edu
ce. Acestea ar fi cele trei direcţii, pe marginea 
cărora încercăm să ne desfăşurăm activitatea. 
Sigur, sîntem puţini la număr ca să reflectăm 
întreaga gamă a activităţii acestei comunităţi. 
Iar dacă am dori şi să educăm puţin, pe lîngă 
cele 24 de ore de emisiune, am avea nevoie 
încă de vreo 5-6 ore. Atunci am putea face 
unele emisiuni cu caracter educativ, în sensul 
că avem această datorie morală şi ţinută de 
neam care spune că în condiţiile noastre des
tul de grele, trebuie să dăm un impuls ascul
tătorilor, comunităţii noastre pentru a se men
ţine si a fi mîndrii că sínt români. Modalităţi-5 » >

le de altfel sínt diverse: de la muzică populară 
pînă la o prelegere de gen literar.

-  Cît de real a reuşit redacţia să redea, 
sa reflecteze viata minoritara cu toate as- 
pectele sale?

-  Nu ştiu dacă aş răspunde afirmativ. Nu 
cred că reuşim pe deplin, Fiindcă sîntem pu
ţini, dar ne străduim. Nu sîntem nici obişnuiţi 
ca viaţa noastră obştească să se folosească de 
capacităţile noastre. Nu primim întotdeauna 
informaţiile suficiente pentru a fi de faţă la 
toate manifestările comunităţii noastre. Nu 
s-a încetăţenit metoda clasică din viaţa publi
că maghiară că dacă organizezi un program

trimiţi invitaţie reprezentanţilor presei, deşi fi
ecare membru al comunităţii are dreptul să se 
folosească de noi, de capacităţile noastre, 
deoarece nici radioul, nici microfonul nu e al 
meu, eu sínt doar un suport al microfonului, 
prin mine se reflectă 
toată activitatea comu
nităţii. La noi lucrurile
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merg mai mult invers: 
noi trebuie să dăm te
lefoane să aflăm dacă 
oare se întîmplă ceva.
De aceea zic că noi re
flectăm despre ceea ce 
ştim si aflăm si dacă
» » 5

s-ar pune o notă de la 1 
pînă la 5, noi am primi 
o notă între 3 şi 4.

-  Redacţia radiofo- . w > ^
mea oare a reuşit in is-

w  ’toria sa, adică reuses- 
te azi sa ramina inde
pendentă de grupări
le cu diferite interese 
din sînul comunităţii 
româneşti? Cît de obi-w y
ectivă este presa?

-  Sínt două întrebări, 
la care nu aş şti răspun
de categoric. In orice 
caz, noi, toţi colegii, ne străduim să fim obi
ectivi din acel imperativ că reprezentantul pre
sei trebuie să fie la echidistanţă de fiecare gru

pare. Orice părere personală am eu despre o 
anumită grupare, nu am dreptul să mă impun, 
fiindcă eu ca un reprezentant al unui radio 
public, trebuie să reflect tot ceea ce se întîmplă 
în jurul nostru. Deci, deşi poate nu sínt de 

acord cu năzuinţele 
unui grup, trebuie să- 
mi reţin părerea şi să 
mă duc şi acolo, unde 
nu-mi prea place să 
mă duc. Dar nici nu se 
poate pune această în
trebare, fiindcă dacă 
sínt un gazetar de me
serie, atunci nu am 
dreptul să cîntăresc 
dacă îmi face plăcerea 
ori nu. In plus, există 
o altă metodă redacţi
onală care se respectă 
şi trebuie respectată: 
trebuie ascultate întot
deauna ambele părţi. 
Chiar dacă ai ambele 
păreri nu înseamnă că 
ai aflat adevărul. Dar 
nici nu trebuie să fii tu 
acela care îm parte 
adevărul. Nu avem 
dreptul la aşa ceva, as

cultătorul este înţelept şi el va şi şti să decidă. 
Se mai întîmplă că uneori mai facem cîte-un 
comentariu sau o notă, acest lucru se poate,

dar cu menţiunea că acest lucru e făcut de 
„mine”. Şi aceasta este o metodă, o posibili
tate jurnalistică. Dar, dacă doresc să reflectez 
evenimentele, adevărul în mod obiectiv, atunci 
trebuie să mă limitez la aceste metode amin
tite.

-  Oare în noul mileniu, presa româneas
că din Ungaria va reuşi să contribuie la o 
nouă trezire şi val de păstrare a conştiinţei 
de naţionalitate?

y , . . . .
-  Am doar speranţe, certitudini sigur că nu. 

Ceea ce am făcut şi încercăm să facem la stu
dioul românesc o facem cu devotament, ca să 
ajutăm la această îmbunătăţire a vieţii noas
tre, a păstrării valorilor noastre. Sigur că este 
foarte greu şi ştim bine că sută Ia sută nu vom 
reuşi. Să vorbesc despre o mică parte a activi
tăţii noastre care dă speranţe: este vorba de 
acea emisiune pe care o facem pentru tineri, 
tineri care sínt antrenaţi şi pentru redactarea 
unei reviste a lor. Dacă mă gîndesc la acest 
aspect, pot fi mîndru, pot fi optimist, dar ştiu 
bine că lucrurile nu sínt totdeauna atît de fru
moase precum la prima vedere după acest 
exemplu s-ar cunoaşte.

Sínt alte cazuri mai puţin îmbucurătoare, 
ba chiar triste... N-avem altă şansă. Mă rog, 
multi ne consideră ca nişte etnici, minoritari, 
angajaţi plătiţi, dar tocmai pentru că sîntem 
angajaţii acestui post, acestei misiuni, trebuie 
să ne facem datoria cum ştim cel mai bine.

Nu pot să constrîng pe nimeni să ne ascul
te mereu, dar mă bucur cînd primim anumite 
impulsuri, telefoane, felicitări de ex. din Ita
lia sau Tîrgu-Mureş pentru emisiunile noas
tre sau să amintesc că la Simpozion a primit 
laudă o colegă, care a făcut un montaj despre 
Ziua Culturală de la Micherechi de la o ascul
tătoare din Budapesta. Acestea sínt micile 
noastre succese şi poate din aceste mici 
cubuleţe se mai poate construi, deşi nu o casă, 
dar o căsuţă cu siguranţă...

-  anra -

Cu prilejul unei conferinţe de presă, în 
prezenţa lui dr. Doncev Toso, preşedintele
Oficiului Minorităţilor Naţionale si Etnice? ) *
şi a lui István Hajdú, preşedintele Radio
difuziunii Maghiare, Zsuzsa Podránszki, 
redactorul sef al Direcţiunii emisiunilor re-
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gionale şi de minoritate din cadrul Radio
difuziunii Maghiare a anunţat: începînd cu 
ziua de 20 noiembrie a.c., în fiecare sîmbătă, 
între orele 13.00 şi 13.30 se prezintă emisi
unea „ÎNTR-0 PATRIE”, care din ianua
rie 2000 va creşte la 55 de minute. De ase
menea se prevede că în anul viitor, trimes
trial, în ziua de joi, între orele 9-12 tot în 
cadrul acestei emisiuni va fi difuzat un pro
gram magazin pe tema minorităţilor, evi
dent în limba maghiară.

Ars poetica emisiunii „ÎN TR-0 PA
TRIE” este:,, relaţia reciprocă a minorită
ţii cu majoritatea, a cărei menţinere armo-

„ Î N T R - O  P A T R I E ”
O nouă emisiune a Radiodifuziunii Maghiare

nioasă constituie interesul întregii comu
nităţi”.

De altfel, această emisiune are un carac
ter de popularizare şi răspîndire a cunoştin
ţelor, în care se vor transmite programe -  
în direct şi imprimate -  legate de muzica, 
sărbătorile, cultura, tradiţiile si confesiuni-
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le minorităţilor din tara noastră. Printre te-1 >
mele concrete -  deocamdată doar prevăzu
te -  se enumera aproape toate acele aspecte 
care au vreo tangenţă cu relaţia minoritate 
-  majoritate, ca de exemplu: naţionalitate, 
etnie, minoritate; rolul minorităţilor în for
marea istoriei, organizaţiile civile, autono
mia culturală, tabuuri, învăţămînt, mass- 
media, identitate şi asimilare, anomalii, 
minoritate şi globalizaţie, etc.

Şi încă o informaţie utilă şi foarte im
portantă: emisiunea „ÎNTR-0 PATRIE” se 
poate recepţiona pe unda medie, frecvenţa 
879 kHz a Programului „Calipso”.

Vineri
26 noiembrie 
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„O bijuterie valahă în inima codrilor tropicali” Şedinţa Comisiei de relaţii externe
După Sfîntul Sinod al Bisericii 

Ortodoxe Române, care s-aţinut 
la Bucureşti în ziua de 29 octom
brie a.c., Prea Sfinţitul Sofronie,
Episcopul Românilor din Unga
ria a luat parte dintr-o delegaţie 
condusă de Prea Fericitul 
TEOCTIST, Patriarhul Bisericii 
Ortodoxe Române, făcînd o vizi
tă în Venezuela.

-  Prea Sfinţia Voastră, cînd a 
fost vizita în Venezuela?

-  Călătoria noastră misionară 
la comunitatea românească din 
Venezuela s-a desfăşurat în pe
rioada 5-11 noiembrie a.c., de 
bună seamă prima şi ultima zi 
fiind închinată drumului, trebuind 
să punem la socoteală şi diferen
ţa de cinci ore faţă de ora Euro
pei Centrale şi respectiv şase ore 
faţă de ora Bucureştiului, de unde 
am plecat şi unde ne-am întors. 
Am făcut escala la Londra atît la 
dus cît şi la întors. La întoarcere 
am avut acolo cinci ore la dispo
ziţie -  prilej de a ne întîlni cu re
prezentanţi ai Bisericii Anglicane, 
între care şi Episcopul auxiliar 
pentru Europa al comunităţilor 
anglicane şi Preacucernicul Pă
rinte Paroh S ilv iu  Petre  
Pufulete, al Bisericii Ortodoxe 
Române Sfîntul Dunstan din 
Londra.

-  Ce componenţă a avut dele
gaţia?

-  Delegaţia, aşa cum bine aţi 
spus, a fost condusă de P. F. 
Patriarh Teoctist. Din delegaţie 
au făcut parte: un episcop (cel cu 
care vorbiţi), doi preoţi, părintele 
Nicolae Brînzea, ministrul de 
stat pentru culte al Guvernului 
României (preot ortodox) şi pă
rintele consilier cultural la Arhie
piscopia Bucureştilor M i h a i 
Hanu, doi diaconi, părintele con

silier patriarhal la sectorul de în- 
văţămînt al Patriarhiei Române 
Nicu Octavian, şi părintele dia
con ceremonial de la Catedrala 
Patriarhală din Bucureşti Vasile 
Ioana. Preşedinţia României a 
fost reprezentată de Excelenţa 
Sa Traian  -  Radu Negrei, consi
lier de stat, iar Guvernul Româ
niei a fost reprezentat de dom
nul ministru secretar de stat pen
tru culte, menţionat mai sus.

Această delegaţie a fost 
hotărîtă împreună de Patriarhia 
Română, Preşedinţia României 
şi Guvernul de la Bucureşti, chel
tuielile de deplasare, cadourile şi 
toate celelalte chestiuni care im
plică protocolul bisericesc şi de 
stat au fost suportate de Preşe
dinţie şi respectiv de Guvern, 
care au alocat prin hotărîri spe
ciale o sumă considerabilă care 
a contribuit la succesul deplin al 
misiunii noastre bisericeşti şi na
ţionale printre românii stabiliţi în 
această ţară.

-  Care a fost scopul acestei 
misiuni?

-  Călătoria noastră în Venezu
ela a avut ca ţintă cunoaşterea 
eforturilor românilor din această 
ţară care şi-au înălţat cu ajutorul 
Patriarhiei, al Preşedinţiei şi al 
Guvernului României o frumoa
să biserică de lemn în stil tradiţi
onal din Maramureş, care a adus 
astfel faima artei populare româ
neşti şi frumuseţea duhului po
doabele de gînd ale românilor 
ardeleni, dincolo de Oceanul 
Atlantic în Mica-Veneţie, cum a 
numit-o descălecătorul Amerigo 
Vespuci „încîntătoarea Venezu- 
elă”. Am fost aşadar la Caracas 
pentru a sfinţi noua biserică ro
mânească, o bijuterie valahă în 
inima codrilor tropicali. Vă rog să

mă credeţi că nu exagerez de
loc. Folosind atîta epitete la adre
sa acestei adevărate lăzi de zes
tre a neamului şi îndemn pe ori
cine, care va ajunge pe acolo, să 
o cerceteze. Căci va vedea o bi
serică cum; numai în Maramure
şul voievodal mai poate întîlni. Bi
serica e aşa de scumptuoasă 
încît arhiepiscopul ortodox ar
mean Gomidas Ohanian al Ve- 
nezuelei a crezut -  văzîndu-o -  
că noi am adus în Venezuela o 
biserică veche din România.

Este cu totul împodobită: meş
terii maramureşeni s-au întrecut 
în măiestrie, lucrătorii din atelie
rele Patriarhiei au pregătit un ico
nostas, candelabre şi străni scul
ptate în lemn ca pe timpul mari
lor ctitorii, începînd aura bizantică 
a sfîntului lăcaş prin minunate 
icoane împărăteşti, ferecate în 
argint, icoane prăznicare în 
tîmpla bisericii (iconostas) şi in
genioase picturi murale (ingenice 
ca tehnică de execuţie, şi de apli
care pe lemn, iar nu ca iconogra
fie). La toate acestea adăugîndu- 
se, ca într-o simfonie îngereas
că de preamărire al lui Dumne
zeu, icoane pe lemn şi pe sticlă 
în cel mai tradiţional curent port 
bizantin amintind de icoanele bo
iereşti şi ţărăneşti pe plaiurile ro
mâneşti şi vitralii de o simplitate 
cerească în care tricolorul româ
nesc se răsfrînge în mii de ape. 
Aceste vitralii şi icoane de care 
tocmai vă spuneam, fiind lucrate 
chiar de români venezuelani, cu 
studii artistice, bineînţeles.

-  Cu speranţa că şi aici în Un
garia se va sfinţi o astfel de „biju
terie maramureşeană”.

Vă mulţumesc pentru interviu.
-  ni -

La 18 noiembrie a.c., la sediul Au
toguvernării pe Ţară a Românilor din 
Ungaria, s-au întrunit membrii Comi
siei de relaţii externe, propuşi în prea
labil de Prezidiul A.Ţ.R.U.

Cuvintele de salut rostite de vice
preşedintele forului pe ţară, G heor- 
ghe G rósz au fost urmate de lucrări
le şedinţei prezidate de preşedintele 
comisiei: G heorghe A rdelean  din 
Cenadul Unguresc.

Conform punctelor de pe ordinea 
de zi, pe lîngă problemele şi sarcinile 
de actualitate, s-a trecut în revistă pro
iectul planului de muncă al comisiei, 
în această ordine de idei s-au enu
merat următoarele obligaţii: pregăteş
te deciziile, hotărîrile luate de Aduna
rea generală; organizează, pregăteş
te executarea hotărîrilor; asupra îna
intărilor comisiei va decide Prezidiul. 
Printre altele comisia:

-  Urmăreşte cu atenţie activitatea 
de colaborare între localităţile înfrăţi
te din România şi Ungaria, continuînd 
la prosperarea relaţiilor existente;

-  coordonează sarcinile, proble
mele din cadrul relaţiilor cu alte ţări 
sau diferite organe, foruri internaţio
nale;

-  propune componenţa anumitor

delegaţii care se deplasează în străi
nătate;

-apreciază informaţiile, experien
ţele obţinute prin întreţinerile în alte 
ţări;

-  contribuie la primirea delegaţii
lor sosite la A.Ţ.R.U.;

-  iniţiază şi contribuie la îmbună
tăţirea colaborării cu organizaţii, foruri 
civile din ţară şi de peste hotare, care 
activează şi în interesul românilor din 
Ungaria;

-  contribuie la darea de referinţe 
referitoare la planul bugetului 
A.Ţ.R.U.;

-  face propuneri pentru planifica
rea, întocmirea bugetului anual în pri
vinţa asigurării de acoperire financia
ră, a achitării cheltuielilor prezentate 
în cadrul acţiunilor autoguvernărilor 
minoritare, organelor civile, colaboră
rilor externe;

-decide în problemele trimise Pre
zidiului, respectiv Adunării generale.

Membrii comisiei au decis, în una
nimitate, să se ia contacte cît mai ur
gent cu diferite instituţii, organe, fo
ruri civile, cu care se va putea întreţi
ne în viitor o colaborare pentru inte
resul comunităţii româneşti din Unga
ria. E. B.

Apel
Prezidiul Autoguvernării pe Ţară a Românilor din Ungaria so

licită şi pe această cale asociaţiile şi instituţiile civile din rîndul 
minorităţii române din Ungaria să facă propuneri cu privire la 
conferirea distincţiei „PENTRU ROMÂNII DIN UNGARIA”, dis
tincţie fondată de A .Ţ .R .U .

Propunerile trebuie să conţină datele şi activitatea persoanei 
sau comunităţii recomandate.

Propunerile pot fi înaintate pe adresa: Oficiul A.Ţ.R.U. 5700 
Gyula, str. Eminescu nr. 1., pînă la data de 30 noiembrie 
1999.

Autoguvernarea pe Ţară a Românilor din Ungaria 
publică

CONCURS
pentru ocuparea:

A: postului de conducător al Oficiului Autoguvernării
B: posturilor de referenţi ai Oficiului Autoguvernării (un post 

întreg şi un semipost)

Pentru posturile publicate pot concura doar cetăţeni maghiari 
de naţionalitate română din ţară, care dispun de

-  studii superioare;
-  cunoaşterea limbii române la nivel înalt;
-  experienţă în domeniul coordonării unor munci desfăşurate 

în sfera autoguvernărilor minoritare sau în cadrul vreunei comu
nităţi române;

-  certificat de conduită morală (eliberat în ultimele 30 de zile de 
forul competent de poliţie).

Dosarul fiecărui candidat trebuie să cuprindă:
-  o autobiografie succintă,
-  copiile actelor care adeveresc absolvirea vreunui institut de 

învăţămînt de grad superior,
-  schiţarea concepţiei privitoare la felul cum ar vrea să îndepli

nească sarcinile respective.
Dosarele de candidare trebuie înaintate sau depuse la adresa 

Oficiului Autoguvernării (5700 Giula, str. Eminescu, nr. 1.) pînă 
ia data de 10 decembrie 1999.

Dosarele depuse vor fi examinate şi aprobate de Prezidiul 
A.Ţ.R.U.

Ocuparea postului, salarizare pe baza înţelegerii, luînd în con
siderare legile în vigoare.

Termenul aprecierii şi deciziei: 20 decembrie 1999.
Funcţiile vor putea fi ocupate cu data de 1 ianuarie 2000.

„Uniunea trebuie să se menţină”
Acest interviu a fost realizat imediat după Adunarea generală a U.C.R.U., în timpul cînd Florica 

Santău, fosta preşedintă a refuzat să fie desemnată iarăşi pentru lista candidaţilor în noua con
ducere. Atunci, din motivul spaţiul limitat, convorbirea nu a putut intra în numărul respectiv al 
săptămînalului nostru.

Ce aţi transm ite noului 
Prezidiu ca moştenire sau ca 
mesaj?

-  Nu ştiu dacă am dreptul să 
las mesaj sau moştenire. Sînt 
una dintre cei care au fost aleşi. 
Şi, întîmplător, am fost timp de 
4 ani preşedintele Uniunii Cul
turale a Românilor din Unga
ria. Tot ceea ce s-a făcut în 
aceşti patru ani nu este meritul 
meu personal, ci al întregului 
Prezidiu şi al acelor comunităţi 
şi asociaţii, care cu cîţiva ani 
în urmă s-au ataşat Uniunii, 
care s-au angajat să ne ajute 
ca sfera civilă să nu fie chiar 
atît de neglijată, ca să ne păs
trăm comunităţile cu caracter 
pur şi simplu cultural. De-a lun
gul acestor ani nu ne-a fost 
deloc uşor. în general, românii 
din Ungaria s-au frămîntatşi 
s-au confruntat cu foarte multe 
probleme. Mă refer la situaţia 
care s-a creat cînd s-a înfiinţat 
Autoguvernarea pe Ţară a Ro
mânilor din Ungaria. Bineînţe
les este un fapt normal că pe 
baza legilor toate minorităţile

naţionale şi etnice din Ungaria 
au avut dreptul de a constitui 
acest organ mai nou, care poa
te fi considerat ca organul prin
cipal cu mai multe caracteris
tici. Eu aş sublinia caracterul de 
reprezentanţă şi caracterul po
litic, pe cînd sfera civilă are 
menirea să se ocupe de tot ce 
conţine de: cultura româneas
că din Ungaria. Consider că 
Uniunea, indiferent cu ce fel de 
probleme s-a zbătut -  proble
me financiare, eventual perso
nale -  totuşi a putut să se men
ţină: am avut curajul de a lua 
iniţiative. Mai mult chiar, nu nu
mai că am iniţiat anumite acţi
uni, ci am realizat foarte multe 
alte lucruri interesante şi chiar 
foarte importante pentru pro
movarea culturii româneşti şi 
pentru şi de dragul românilor 
din Ungaria.

Credeţi că Uniunea Cultu
rală îşi poate întări poziţia 
sau, eventual, să cîştige po
ziţii mai tari, dacă nu prea 
primeşte ajutor?

-  E o întrebare grea. După

părerea mea sínt foarte mulţi 
oameni decepţionaţi, români 
din ţară, care în ultimii ani s-au 
dezgustat, dacă se poate spu
ne aşa, de frămîntările interne 
prin care am trecut, pe care le- 
am supravieţuit. Eu am toată 
speranţa că, după 4 -5  ani, lu
crurile se vor linişti, competen
ţele se vor clarifica şi se vor 
repartiza. Sper că cele mai im
portante organe ale românilor 
din Ungaria, A .Ţ .R .U  şi 
U.C.R.U., în sfîrşit, vor colabo
ra, vor pune la o parte intere
sele personale şi discuţiile de
spre: cine e român mai mare şi 
cine nu este. Se va ajunge tot 
mai accentuat la convingerea 
că toţi românii din ţară, fiind 
conduşi şi organizaţi de cele 
două instituţii, îşi vor da sea
ma că trebuie să lucreze pen
tru a se menţine, pentru a-şi 
păstra identitatea şi nu se va 
trece cu vederea de acum în
colo dacă un român se va con
sidera atît sufleteşte, cît şi prin 
limba sa vorbită român din Un
garia. -  anra -

ACTUALITĂȚIFoaia
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Studioul de limbi „Lingva” din Giula este 
singura instituţie particulară, unde se predă ca 
limbă străină şi limba română. Pe lîngă limbi
le universale, cum sínt engleza, germana, fran
ceza, italiana, la Studioul „Lingva” se predă 
şi spaniola, româna, respectiv maghiara (pen
tru străini). Şcoala de limbi a fost înfiinţată 
încă în 1997 de tînărul Tiberiu Bordás, care, . 9
şi-a terminat studiile superioare la Institutul 
Pedagogic Superior , Juhász Gyula” din Se- 
ghedin, la secţia română şi tehnică. Astăzi este 
profesor la Şcoala generală Jmplom József ’ 
din Giula. Din iniţiativă proprie a înfiinţat Stu
dioul „Lingva”, cu scopul de a oferi tinerilor 
din orăşelul bichişean posibilitatea însuşirii 
limbilor străine.

Cursul de limbă română a obţinut primele 
succese tocmai cu cîteva zile în urmă. Profe
soara Edina Gombos este mîndră de faptul 
că a reuşit să pregătească trei fete pentru par
ticiparea la examenul de stat cu grad elemen
tar. înainte de a vorbi despre acest succes, am 
rugat-o pe tînăra profesoară să ne împărtăşeas
că experienţele sale.

-  Lucrez la acest studio din luna martie a 
anului trecut. După ce mi-am terminat studi
ile superioare la catedra de română a Uni
versităţii ELTE din Budapesta, timp de un an 
am lucrat la „Liceul Bălcescu" din Giula, iar 
acum sínt angajată la Institutul de Educaţie 
din Giula. La principalul meu loc de muncă 
nu folosesc cunoştinţele de limbă română, şi 
tocmai de aceea m-am bucurat cînd am fost 
solicitată să predau în Studioul „Lingva”.

-  Cînd ai predat la şcoala românească, ai 
avut de-a face cu copii veniţi din familii ro
mâneşti. Elevii tăi de aici însă sínt unguri, ceea 
ce înseamnă că trebuie să predai româna ca 
limbă străină. Cum te descurci? La universi
tate ai primit o astfel de specializare?

-  Din păcate, nu. La universitate am fost 
pregătiţi cum să predăm în şcoli roinâneşti. 
La început a fost greu, dar apoi m-am obiş
nuit că elevii mei sínt absolut începători.

-  Cum se desfăşoară de obicei o oră de ro- 
mână?

-  Bineînţeles, în primele ore vorbim mai 
mult ungureşte. E foarte important să ne cu
noaştem bine, să mă simt cît mai apropiată 
de cursanţi. Din păcate, ne-au stat la dispozi
ţie doar trei manuale pentru a învăţa limba

română (Lucia Borza: Román nyelvkönyv; Dr. 
Halász Lászlóné: Magyar-román társalgás; 
Mihai Cozma: Pentru conversaţia în limba 
română). Ar fi bine dacă am avea şi alte ma
teriale auxiliare, casete audio sau video. Dar 
în mod regretabil în Ungaria nu există aşa 
ceva.

-  Cu cîteva zile în urmă au dat examen de 
stat la limba română trei fete, pe care tu le-ai 
pregătit. Cu ce metode v-aţi pregătit?

-  M-am bucurat foarte mult cînd am aflat 
că fetele care au frecventat cursul meu, au 
reuşit la examen cu succes. Cu excepţia luni
lor de vară, au participat la cursurile de lim

bă română începînd cu primăvara anului tre
cut. Ele au umblat la această şcoală după 
orele de serviciu de la locul de muncă. Ne 
întîlneam de două ori pe săptămînă. în total 
au avut 150 de ore de română înainte de a se 
prezenta la examen.

Cu două dintre cele trei fete care au dat 
examen de limbă am stat de vorbă la început 
în limba română, după care, pentru a putea 
discuta despre mai multe lucruri am schimbat 
în maghiară.

-  Eu mă numesc Ágnes Cs. Szabó. Locu
iesc la Giula. Lucrez la vama din acest oraş.

-  Numele meu este Henriett Herceg. Lo
cuiesc în oraşul Giula şi lucrez împreună cu 
Ági la frontieră.

-  De ce ati decis să învăţaţi limba română?
1 » >

-  La locul nostru de muncă era obligato
riu să învăţăm o limbă străină şi să obţinem 
diploma de examen de stat. Am ales româna, 
fiindcă cunoaşterea acestei limbi ne ajută cel 
mai mult în munca noastră de la frontiera ro- 
mâno-maghiară. Deci, nu a fost obligatoriu 
să învăţăm româna, noi am decis aşa.

-  M-am aşteptat să fie mai uşoară însuşi
rea acestei limbi. Puţin am învăţat şi engleza, 
dar româna, mi s-a părut a fi  şi mai grea. Mai 
ales cu genurile am probleme. Totdeauna mă 
încurc cu substantivele de gen masculin, fe 
minin şi neutru.

-  Ati învăţat şi acasă din sîrguinţă proprie 
sau v-aţi bazat mai mult pe cele învăţate, au
zite la oră?

-  Fiindcă lucrez, nu am avut prea mult timp 
să învăţ şi în afara şcolii. Poate aveam un 
rezultat şi mai bun dacă eram un pic mai 
sîrguincioasă.

-  Care sínt acele cuvinte, propoziţii pe care
le folosiţi în fiecare zi?

>

-Bineînţeles, cele care se leagă de munca 
noastră, ca de ex. „Vă rog paşapoartele!” 
„Aveţi bagaje?” „Unde mergeţi?" înţeleg 
aproape totul ce mi se spune de pasageri, dar 
vorbirea e mai dificilă.

-  Acum după ce aţi dat examenul, veţi con
tinua studierea limbii române?

-  Bineînţeles. Nu ar fi  bine să uităm ceea 
ce am învăţat pînă acum. Am consacrat mult 
timp şi energie acestui scop şi este interesul 
nostru să ne fie  mai uşor la locul de muncă.

Eva Iova

Cursurile Studioului LINGVA
Noul an şcolar pentru cursurile de limbi străine din Studioul LINGVA 

vor începe la 6 decembrie a.c. înscrierile se mai pot face în zilele de 
29-30 noiembrie, între orele 16-18.

Adresa: Studioul de limbi străine LINGVA
Giula, B-dul Béke nr. 50/I.

Telefon: 66/361-299
06-20/9-475-570

„...în sat toată lumea o ţesut...”
Cei care ne tragem din familii „simple”, 

dintr-un mediu obişnuit ţărănesc, rural, par
că sufleteşte ne simţim mult mai bogaţi, decît 
cei crescuţi într-o ambianţă urbană, unde şi 
visurile puteau deveni realitate. Cum sínt 
consătenii mei silitori, harnici, rămaşi fără 
locuri de muncă, sínt nevoiţi să se descurce 
bazîndu-se pe isteţimea lor, ca să poată sa
tisface exigenţele traiului de azi. Părinţii, de 
orice vîrstă, fie tineri, fie mai în vîrstă, se 
gîndesc necontenit la un singur lucru: cum 
şi-ar putea ajuta familia, chiar dacă financi
ar nu, dar cu alte oferte cît de mici 
sprijinindu-şi copiii, nepoţii, chiar strănepo
ţii, care le constituie rostul, cel mai scump 
dar al vieţii.

Un exemplu grăitor am aflat la Miche- 
rechi, cînd am vizitat-o la domiciliu pe pen
sionara Ana Rokszin, cu care am discutat 
mai ales despre o pasiune ciudată.

-  Nană Ană, am auzit că aveţi „război” -  
mi-am început prima întrebare.

-  Ai auzit bine, dragă Evuţă, hai că ţi-l 
arăt, dacă vrei. Să nu crezi că l-am moşte
nit, că nu prea se mai găsesc în sat, că ne 
părea bine că am scăpat dă munca aceasta, 
de ţesut. Nu demult l-am cumpărat la Şercad, 
întîmplător am dat de el, da spată, iţă nici n- 
or avut. Îmi pare bine că l-am cărăblit, că 
fetelor, nepoţilor tare le plac covoarele ţe
sute din zdranţă, cum spunem noi aici în sat.

între timp am văzut şi eu cîteva bucăţi, 
care chiar că erau frumoase, lucrate cu mi
nuţiozitate şi pricepere.

-  De unde această pasiune?
-  Cînd am fost io tînără, în sat toată lu

mea o ţesut, astfel şi-n familia mea, îmi amin
tesc şi de maică bătrînă, de mama cum lu
crau cu cînepa, or tors, teşeau saci, măsări-

tă, dosuri si încă cîte altele, chiar si
i  ) t

lipideauăle s-or ţesut pă acile vremuri. 
Atunci nu erau bani să cumperi, o fost mu
sai să le ţesem. Uită-te şi eu am ca lumea 
covor modern de la perete pînă la perete şi 
totuşi familia ţine mult la covoarele ţesute 
de mine. Chiar îmi dau comanda, ce mări
me, ce culori doresc. Eu le fac cu bucurie, 
că barem aşa le ajut, dacă altfel nu-i pot 
sprijini.

-  Lucrul de mînă v-a plăcut întotdeauna?
-  Ce să zic? Am fost fată săracă, crescută 

în condiţii destul de grele. Cînd m-am mări
tat n-am avut nimic, dar fiindcă niciodată 
n-am fost leneoasă, tare mi-o plăcut să lu
cru cît de mult. Ce am văzut de la alţii, Dum
nezeu alduitul m-o făcut să le învăţ. Am do
rit să devin săbăiţă, dar dacă am avut 
măştihoaie nu mi s-a împlinit dorinţa. Eu 
m-am învăţat pe mine şi doamne multe am

făcut să aibă fetele cînd s-or măritat. Le-am 
cosît cu maşina şi haine de pat, firhoanje, 
le-am făcut macrameuri, măsăriţă cu tăie
turi, le-am ştricălit şi cîte altele. Fac şi azi 
cînd nu-s bolnavă şi vecinele, rudele îmi zic: 
„alduiască-te Dumnezo că mîndre le fa c i”. 
Nu pot sta liniştită, să mă odihnesc, pentru 
că sínt obişnuită cu lucrul. Tare greu mi-o 
fost în viaţă, lucrat-am pe holde, unde une
ori îmi duceam şi fata mai mare, pe Florica, 
la săpat şi-mi zicea: „ uă mamă, mi s-a rupt 
umărul”, dar făcea mai departe să cîştige 
bani în plus, că nu ne-o fost uşor să creştem 
patru prunci (doi băieţi şi două fete). Viaţa 
mi-o stat numai din muncă grea: zece ani 
am lucrat la colectivă în trei schimburi, am 
lucrat la fabrici, în găzdăşaguri dî la 
Hódmezóvásáhely, pînă la Mezőhegyes şi nu 
veneam acasă o săptămînă, două. Cu războiu 
am lucrat între 1972—77, materialul ni 
l-au adus acasă de la o cooperativă din 
Szarvas... şi aş putea continua pînă diminea
ţa.

-  Cu sănătatea cum o duceţi?»
-  Ce să zic, cu soţul amîndoi sîntem cam 

des beteji. Altfel, doamne mulţam, n-oi su
păra pă Dumnezo, avem ce ne trabă, cum 
ne-am rînduit viaţa. Faţă de trecut, viaţa e 
mult mai uşoară -  în casă nu se mai 
murluieşte, avem încălzire cu gaz, avem te
lefon. Ne doare însă sufletul că pensia e tare 
mică şi nu sîntem vrednici să le ajutăm co
piilor cum am dori, că lor le este şi mai greu, 
că-şi pierd locul de muncă de la o zi la alta 
şi nu ştiu cum îşi vor creşte copiii. Timpul 
trece repede, mai lucrăm, mai merem la Adu
nare, la Biserică iar la fiecare sfîrşit de săp
tămînă mă apuc şi fac plăcintă, aşteptînd 
mereu familia de care ne este dor şi dor...

-  E. Bányai -

La Giula şi ungurii învaţă limba română

Foaia

româneascăINTERVIU



26 NOIEMBRIE 1999

De multe ori „i-am făcut curte" Ade
lei Sz. Kiss din Ciula să stăm de vorbă 
pentru săptămînalul nostru despre anii 
de studenţie petrecuţi în România, de
spre prezent şi planuri de viitor, şi iată în 
sfîrşit mi-a acceptat rugămintea. Bine că 
am insistat, fiind sigură că doar din cau
za modestiei, timidităţii a renunţat me
reu la solicitările repetate.

Discuţia noastră a pornit de la anii de 
liceu, despre acea perioadă aflînd urmă
toarele, (în continuare vorbind despre 
anii de studii clujeni).

-  Anii petrecuţi la şcoala românească 
din Giula, mai tîrziu anii de liceu s-au în
registrat în amintirea mea ca o perioadă 
foarte plăcută şi de folos, de care-mi amin
tesc cu drag şi azi. Sínt mulţumită că la 
propunerea părinţilor, care la fel au fost 
elevii acestei instituţii de învăţămînt, am 
învăţat la „Bălcescu", unde pe lîngă că am 
primit o pregătire temeinică de la profe
sori, am profitat şi de posibilitatea de a 
învăţa limba română cît mai profund. încă 
din copilărie mi-a plăcut să desenez, iar 
mai tîrziu şi să proiectez. Interesîndu-mă 
din ce în ce mai mult domeniul artelor 
plastice, m-am orientat spre acest dome
niu ca să-mi continui studiile după liceu. 
Astfel am studiat în plus ca să-mi îm bo
găţesc pe deplin cunoştinţele de speciali
tate. In anul III lunar am navetat la Buda
pesta, unde mi-am luat ore de desen par
ticulare, iar cu sprijinul de învoire a liceu
lui în anul IV  în fiecare vineri am frecven
tat tot în Capitală un curs de pregătire 
profesional.

-  După bacalaureat a urmat exame
nul de admitere.

-  Cu mari emoţii m-am prezentat la 
Universitatea Maghiară de Arte Plastice 
din Budapesta, dar din păcate (sau poate 
nu) nu mi-a reuşit. Examenul a constat din 
trei probe, încercări foarte dificile: desen 
pe baza unui portret, prezentarea a vreo 
patrusprezece desene pregătite în prea
labil acasă, proiectare în diferite dome
nii, conform secţiilor. Precum îmi amin
tesc, din cei cam o mie patru sute de can
didaţi abia o sută doisprezece au intrat la 
facultate. Ceea ce am aflat ca o curiozita
te: aproximativ a patra, cincea sau chiar 
a şasea oară se ia examenul din an în an, 
chiar am şi observat că cei prezentaţi la 
admitere nu erau prea tineri în marea ma
joritate.

-  Adela, poate „ţi-a mers pofta" de la 
următoarele încercări la aceeaşi institu
ţie de învăţămînt?

-  îmi amintesc foarte clar că n-am de
venit decepţionată, nici nu prea m-am  
necăjit, aşteptîndu-mă la aşa ceva, ştiind 
că e foarte greu să reuşeşti la examen, 
totuşi m-am pregătit cu seriozitate şi con
ştiinciozitate, lucrînd nespus de mult, 
avînd o rază de speranţă. Am avut noroc 
că părinţii m-au încurajat şi împreună cu 
ei am hotărît să mă prezint la studii în 
România. Un obstacol serios era pentru 
mine limba, fiindcă degeaba am învăţat 
româna la şcoală doisprezece ani de zile, 
acasă neconversînd destul româneşte, 
n-am vorbit cursiv limba. Din această ca
uză mi-a fost teamă să-mi continui studi
ile în România. Totuşi după o meditaţie 
serioasă, de la o zi la alta, mi-am concen
trat puterile şi am hotărît. Astfel m-am  
prezentat la examenul de admitere dat la 
Academ ia  de A rte  V izu a le  „ lo a n  
Andreescu", Facultatea de Arte Decora
tive şi Design din Cluj. La examenul unde

m-au însoţit şi părinţii, mi s-au cerut de
sene, să vorbesc despre proiecte pregăti
te pînă atunci, etc. Am reuşit, despre re
zultate informîndu-mă, n-o să uit cît tră
iesc, domnul profesor Savel Cheptea, şef 
de secţie. Ce 
să zic, m-am 
bucurat foar
te mult într-o 
privinţă, dar 
în acelaşi 
timp am în 
ceput să-m i 
imaginez gre
utăţile ce mă 
aşteptau.

-  Anume, 
cum îţi amin
teşti de cei 
cinci ani de 
studii?

-  Foarte  
greu a fost la- 
nceput, mai 
cu seamă din 
cauza limbii.
Aveam noroc 
că profesorii 
erau în ţe le 
gători şi mai 
z î  m b e a u 
cînd mă ex
primam mai 
gre o i. Am  
avut m u lţi 
c o le g i m a
ghiari din Ro
mânia care, traducînd mereu, mi-au aju
tat necontenit. Mai devreme de multe ori 
făceam excursii cu familia, dar aceasta a 
fost pentru mine o excursie lungă de tot, 
o lecţie de viaţă, trăind în alte condiţii 
decît acasă. Motivul de a învăţa, planul 
de a-mi atinge scopul mi-au ajutat să în
ving obstacolele. De altfel în anul întîi am 
prim it bursă de studii din partea statului 
român, iar din anul doi, din partea Unga
riei. Cazarea a fost cam complicată, cam 
de opt ori m-am tot mutat de la o gazdă 
la alta, dar am stat şi la cămin. In ultimii 
trei ani am reuşit să-mi găsesc o chirie 
foarte comodă, acceptabilă, aproape de 
centru, de facultate.

- T e  rog să ne povesteşti şi despre stu
diul propriu-zis.

-  De la început trebuia să ne alegem 
secţia respectivă, eu alegîndu-mi designul 
industrial, care mi s-a părut cel mai apro

piat de p ro 
iectarea obi
e c te lo r, ce 
mă atrăgea în 
prealabil. în 
primii doi ani 
am avut mai 
ales studii de 
culori, de for
me, de ana
tomie, ergo
nom ie , de 
m achetare. 
Din anul trei 
au urmat te
mele mai in
teresante, le
gate de pro 
iectare, de 
d o m e n i u l  
designului in
dustrial. Ne
am ocupat, 
printre altele, 
de co m u n i
cări vizuale, 
de grafică pu
blicitară, de 
ambient, de 
exemplu, ce 
erau foarte  
interesante.

-  Cum te-ai descurcat la Cluj, ţi-a plă
cut oraşul?

-  La-nceput mi-a fost greu, fiind singu
ră de-acasă. M-am acomodat însă foarte 
uşor, Clujul fiind un oraş studenţesc, fru
mos care oferă o sumedenie de posibili
tăţi de distracţie. Fu, de pildă, am fost de 
multe ori la concerte, expoziţii, la spec
tacole de teatru în ambele limbi, de aceste 
oferte ducînd azi un mare dor. La Teatrul 
Naţional Român, de exemplu, aveam un 
spectacol preferat, o piesă de Santanelli: 
„Regina mamă", care s-a prezentat timp 
de trei ani, eu văzînd piesa cam de două
zeci de ori, încît şi casierele mă cunoş
teau. Jucau doi actori foarte buni: Silvia

Ghelan şi Marius Bodochi. Întîmplător 
pe acest artist l-am văzut la Teatrul Cetă
ţii din Budapesta, cînd eram în anul întîi 
la liceu, prezentîndu-se piesa J. P. Marat, 
ce mi-a plăcut mult de tot. O  coinciden
ţă întîmplătoare: la Cluj s-a inaugurat ul
terior o Sală de Cameră de Teatru, prima 
piesă fiind tot „Marat", iar în vară s-a ju 
cat această piesă la Ciula, în regia lui János 
Szász, pe care am văzut-o bineînţeles de 
două ori.

încă ceva: Hundi, cîinele meu „de bu
zunar" (2,5 kg, 25 cm) a contribuit la fel 
să duc dor de familie, fiind cu mine la Cluj, 
care chiar frecventa şi cursurile împreună 
cu cîinii altor colegi. Am studiat într-o at
mosferă familială, profesorii erau consec
venţi, dar ţineau mult la tineret, la copii 
şi aveam o relaţie nespus de bună. Mi-e 
dor de profesori, de colegi, cu care ţin 
relaţia în continuu, fie că sínt din Baia 
Mare, Cluj, Republica Moldova chiar unii 
m-au vizitat la Ciula de mai multe ori.

-  După obţinerea diplomei ai mai stu
diat încă un an...

-  Ca temă pentru lucrarea de diplomă, 
la lib e ră  a legere, m i-am  ales: 
Reamenajarea Turnului Pompierilor din 
Cluj-Napoca, pe care timp de trei ani 
l-am văzut din geamul chiriei. A  necesitat 
o muncă temeinică de pregătire, cerce
tare în bibliotecă, arhivă, prin planuri de 
arhitecte etc. A  reuşit foarte bine, mi s-a 
recunoscut din plin lucrarea, de care 
m-am ocupat într-adevăr foarte mult. în 
anul 7 998 mi-am obţinut diploma (ca de- 
signer), specializată în domeniul design 
industrial. Ca să-mi prelungesc anii stu
denţeşti, m-am înscris la studii aprofun
date, mai învăţînd încă un anja Cluj, de 
care-mi pare bine şi ulterior. In acest an 
aveam mai multe studii teoretice (mito
logie, marketing, multimedia etc.), iar în 
domeniul temei practice, cu ajutorul şe
fului de secţie A lexandru  Alămoreanu, 
am proiectat diferite lămpi (şi cele din fo
tografii), pe care le-am expus recent la 
Biblioteca Judeţeană din Békéscsaba, 
unde a avut loc o expoziţie colectivă a 
tinerilor judeţeni, care au studiat artă plas
tică şi industrială în instituţii de învăţă
mînt superior. Nu era întîmplător că o 
lam pă am d e n u m it-o : „M oartea lu i 
Marat", pe care i-am oferit-o drept ca
dou regizorului János Szász la spectaco
lul estival giulan.

-  Iar în prezent ce faci, ce te preocu
pă?

-  Deocam dată-m i caut locul acasă. 
Pînă acum m-am preocupat de ceea ce 
prefer şi aş dori să fie tot aşa şi-n viitor, să 
mă folosesc de cunoştinţele mele de spe
cialitate obţinute în România. „Şcoala" 
adevărată de pe acum va urma, cînd va 
trebui să demonstrez în practică, în viaţa 
de fiecare zi. Deocamdată încă nu mi-am 
găsit loc de muncă, sperînd totuşi că voi 
reuşi cît mai repede. Pe acea stă cale 
m-aş folosi de ocazie să le mulţumesc ace
lor persoane (Ştefan Oroian, Mihai Koz
ma) care în cursul anilor precedenţi mi
au solicitat contribuţia la pregătirea dife
ritelor proiecte, lucrări, desene sau alţii 
care mi-au acceptat concursurile înainta
te.

-  Iar noi îţi mulţumim pentru interviu, 
te felicităm şi cu această ocazie, dorindu- 
ţi succese de viitor Adela!

-  E. Bányai -

Adela Sz. Kiss, designer

După şase ani de studii la Cluj, din nou acasă -  la Giula

portretF o a i a
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La 17 noiembrie a.c. la Jaca s-a organizat 
o Conferin ţă de specialitate p en tru  b ib lio te 
carii de naţionalita te d in  ju d e ţu l Bichiş şi 
H ajdú -B ihar. Iniţiativa pornită de la Ibolya 
Bíró, directoarea Casei de Cultură şi Biblio
tecă din Jaca, a fost sprijinită de Géza 
Krasznahorkai, directorul Bibliotecii 
„Mogyoróssy János" din Giula şi colegele sale 
Maria Sz. Kiss şi Doina Luţai şi a fost finan
ţată de Fundaţia Publică „ Pentru M in orită ţi
le N aţionale şi Etnice din U ngaria ".

La conferinţă au participatşi reprezentanţi 
ai unor instituţii şi foruri care au anumite 
legături (de funcţionare, de năzuinţe comu
ne) cu bibliotecile: reprezentanţii celor două 
biblioteci judeţene -  din cea din judeţul 
Hajdú-Bihar dr. Keller Ferencné, din cea 
din judeţul Bichiş Zsuzsa Lonovics re
prezentanţi ai Consiliilor judeţene -  dr. Fe
renc Pintye, şef de secţie şi József Hevesi, 
consilier de specialitate András Gulyás, 
primarul comunei Jaca şi Imre Nagy, pri
marul comunei Vecherd, Traian Cresta, 
preşedintele Autoguvernării pe Ţară a Ro
mânilor din Ungaria şi loan Tanaszi, vice
preşedinte.

Prelegerile de specialitate au fost ţinute 
de dr. Maria Berényi, directoarea Institu
tului de Cercetări al Românilor din Ungaria, 
Zsuzsanna Lukács, şef de secţie la Biblio
teca Centrală de Limbi Străine şi Géza 
Krasznahorkai, directorul giulan.

Programul oficial a conţinut şi o plimbare 
prin Jaca şi Vecherd, unde oaspeţii au vizi
tat cele două biserici ortodoxe româneşti, 
prezentate de preotul Pop Cosmin Floren
tin, adică s-au întîlnit cu reprezentanţi ai 
conducerii celor două localităţi, cu mem
brii Autoguvernărilor minoritare române, 
aflînd multe informaţii despre viaţa comu
nelor.

Dincolo de programul oficial, în pauze, 
în timpul plimbărilor şi călătoriilor s-a vorbit 
mult despre probleme de actualitate din 
domeniul bibliotecilor. Am adunat o retros
pectivă a situaţiei critice a bibliotecilor de la 
colegele sosite din mai multe localităţi.

Piroska Eisele de la Biblioteca Centrală 
de Limbi Străine din Budapesta, referentă 
de specialitate a românilor:

-  Pentru m ine cel m ai g ro za v lucru l-a în 
semnat că la Jaca a început o convorb ire , o  
com unicare între noi, ceea ce p înă acum a  
nu a existat. Am fost în c în ta tă  de id e e  a 
în tîln irii b ib lio tecarilo r chiar aici, la jaca  şi 
Vecherd, unde am văzut şi b isericile o rto d o 
xe. Sper că de acum  în co lo  vo i avea cu cine  
să co laborez pen tru  că văd: p e  to ţi ce i de 
aici îi interesează soarta rom ân ilo r din U n 
garia, viaţa lo r culturală, păstrarea identită 
ţii, la ceea ce aş d o ri să con tribu i şi eu prin  
bib lioteca noastră. C ît tim p îm i va sta în p u 
tinţă vo i expedia cărţi rom âneşti şi vo i face 
tot ce p o t pentru  aceste com une de la p e r i
ferie.

-A ţ i  prins cîteva idei pe drumul cărora 
s-ar putea porni?

-  D in  păcate , ceea ce a re ieş it şi d in  
întîln irea noastră e că toate d e p in d  de bani. 
Iar dacă m ă gîndesc că toată zona aceasta 
din B ihor a fost inundată în anul respectiv, 
ceea c e e o  tragedie, vo r fi necesari m ulţi bani 
pentru ajutorarea sin istraţilor...

Ne-a stat la d ispoziţie  un tim p  s c u rt , deşi 
tare aş fi dorit să în treb  aceste b ib lio te c i m ic i 
dacă au în colecţia lo r exem plare din p u b li
caţiile au torilo r rom âni din Ungaria, fiindcă  
acesta ar fi lucru l cel m ai im portant. Sínt o 
grămadă de cărţi (de ex., ale lu i Mihai Cozma 
şi Lucia Borza) care ar putea ajuta oam enii 
să înveţe din nou lim ba rom ână... Pe m ine  
mă exasperează că bisericile , p recu m  am  
auzit, sínt goale, nu sînt c o p ii botezaţi, nu  
există vorbă românească în com ună şi deşi 
există un stoc de cărţi rom âneşti la b ib lio te 
că, nu sínt c ititori.

lulia Puskás de la biblioteca din Crîstor:
La no i în localitate avem  o b ib lio tecă  m ai 

modestă, deşi ne putem  m îndri cu cîteva raf
turi de cărţi rom âneşti. M ajoritatea vo lu m e 
lo r le-am  p rim it de la B iblioteca de bază din  
Giula. Tocm ai colegele m ele giu lane m -au

JACA -  O conferinţă de specialitate
(Dincolo de programul oficial) 

sunat la telefon să mă inform eze despre o r
ganizarea conferinţei invitîndu -m ă la Jaca. Am  
acceptat cu speranţa să -m i cunosc colegele  
şi să aflu cît m ai m u lte  in fo rm a ţii despre  
sch im bările  şi noutăţile  din acest dom eniu . 
La faţa locu lu i m i-am  dat seama cu cîte şi 
cîte p rob lem e specifice ne confruntăm . A m  
în tîln it colege care ar necesita pen tru  inven 
tarul lo r şi m ai m ulte cărţi p en tru  copii, fiind 
că acestea sínt cele m ai căutate. în alte b ib li
o teci de naţionalitate ar fi nevoie şi de unele  
reviste rom âneşti. Şi atunci vin eu cu b ib lio 
teca noastră, care îşi poate  num ăra foarte 
uşor c itito rii „ în  lim ba rom ână".

D ovadă ce lo r auzite  la forum , u ite  dacă 
nu se m ai predă rom âna la şcoală, nu m ai 
are influenţă biserica o rtodoxă , nu se m ai 
păstrează din generaţie în generaţie n ic i lim 
ba rom ână. C h ia r şi c itito rii m ei sînt m em brii 

-u n o r  fam ilii stabilite  la n o i d in  Rom ânia. Ei 
sînt aceia care m ai citesc, m ai răsfoiesc cărţi 
rom âneşti.

Doina Luţai de la Biblioteca română de 
bază din Giula:

Fiecare b ib liotecă de naţionalita te  îşi are 
situaţia sa specifică. C h ia r şi b ib lioteca  noas
tră dep inde  de Prim ăria orăşenească, prin  
urm are confruntăm  p rob lem e asem ănătoa

re ce lorla lte  b ib lio te c i în priv in ţa  procurării 
u n o r n o i pub lica ţii. D o m e n iu l cel m ai d ificil 
este difuzarea vo lum elor. D in  păcate, nu mai 
există m etoda exem plare lo r de cinste, ob li
gatorii, c în d  se trim iteau autom at volum ele  
odată cu apariţia lo r d in  tipografie. A z i ajun
gem  la cărţi deseori p rin  relaţia personală cu 
autorii, c în d  îi căutăm  ş i-i rugăm  personal să 
ne dea c îte -un  exem plar.

U n  lucru îm bu cu ră to r în traficul cărţilor 
rom âneşti este că Fundaţia Culturală Româ
nă donează stocuri de cărţi ch iar pentru  m ai 
m ulte  b ib lio te c i d in  loca lită ţi popu la te  şi de  
rom âni.

La Jaca, noi, specialiştii, am vorb it m ult şi 
am căzut de com un acord  că pentru b ib lio 
tecile de naţionalita te  este o sarcină p rim or
dială întărirea baze i de cărţi cu caracter de 
istoriografie locală. Şi, aceste m onografii le- 
am putea îm prum uta  din c înd  în c înd  una 
alteia.

Tünde Bagdán Kántor de la biblioteca 
din Darvas:

în  acelaşi tim p  lucrez la două posturi: sînt 
bib lio tecară  şi singura angajată la Serviciul 
p en tru  ocrotirea fam ilie i şi bunăstarea cop ii
lo r  din cadru l Prim ărie i locale. Prin urmare: 
cunosc situaţia com une i, viaţa oam enilor. 
Ştiu şi despre strădania Autoguvernării m i
noritare rom âne din Darvas, înfiinţată la u lti
m ele alegeri, cum  că ar do ri să introducă pre
darea lim b ii rom âneşti la şcoală. Pe undeva 
şi din acest m o tiva m  dorit să particip la aceas
tă conferinţă de specialitate din Jaca. Aş dori 
să ajut şi eu noua iniţiativă, foarte nobilă, de 
aceea vo i încerca să -m i adun toate inform a
ţiile  cu p riv ire  de unde, în ce m o d  mi-aş p u 
tea procura cărţi rom âneşti. Sînt convinsă (am 
p rim it unele oferte concrete) că dacă voi re
uşi să ob ţin  m ăcar cîteva vo lum e, vo i putea 
con tribu i la predarea şi însuşirea lim bii ro
m âne în r în d u l generaţiilo r tinere din Darvas. 
U ite  iar o dovadă care dem onstrează însem 
nătatea B IB L IO TE C II în viaţa culturală a unei 
com unităţi.

Judit Potocska Csonka de la biblioteca 
din Chitighaz:

La Jaca am văzut o dem onstraţie practică  
a fo losirii n o u lu i C D  al B ib lio tec ii Centrale  
de Lim bi Străine, care conţine inform aţii de
spre p u b lica ţiile  m in orită ţilo r d in ţară. Mai 
că m i s-a frînt in im a g în d in d u -m ă  cît de ră
masă în urm ă este m ajoritatea b ib lio tecilo r  
în  aprovizionarea  cu  tehnică m odernă. N u  
prea vom  avea posibilitatea să ne folosim  de 
această nouă realizare m odernă. N o i, de ex., 
sîntem  nevo ite  să acceptăm  că Primăria din  
C h itigh a z nu ne poate  da m ai m ult, decît ne 
dă actualm ente. D e  aceea încercăm  să îna
intăm  dosare de concurs. D ar acestea sînt 
pu ţin e  şi d in  păcate nu se prea  găsesc con 
cursuri de  a îm bogăţi parcu l de aparate teh
nice. Însă se sprijină m ulte  program e cu ca
racter cu ltura l organizate de b ib lioteci şi cen
tre culturale. La Jaca m -a  liniştit faptul că dr. 
Maria Berényi, m em bră în C ura toriu l Fun
daţie i Publice „Pentru  M inorită ţile  N aţiona 
le  şi Etnice din U n g a ria " e conştientă şi cu
noaşte p rob lem e le  noastre, ch iar ne înţe le
ge în ce d irecţii s-ar m erita să se facă unele 
m o d ifică ri în  sis tem u l con cu rsu rilo r şi s-a 
angajat să ne tălmăcească exigenţele noas
tre, b ib lio te ca rilo r de naţionalitate în cercul 
ce lorla lţi curatori.

Zsuzsa Lonovics de la biblioteca jude
ţeană Bichiş:

Lucrez la secţia de m etodo log ie  la b ib lio 
teca judeţeană, care îngrijeşte fondu l de cărţi 
slovace, deci p e  undeva cunosc sistem ul de  
aprov iz ion are  al b ib lio te c ilo r de naţionalita 
te. Văd că peste to t e p rob lem ă procurarea  
vo lu m e lo r şi revistelor. M ajoritatea b ib lio te 
c ilo r filiale, de naţionalitate funcţionează în 
loca lită ţi cu p o p u la ţie  m ai m ică, unde chiar 
însăşi existenţa b ib lio te c ilo r este în pericol. 
N u m a i o  dată statistică: în u ltim u l tim p în 
ju d e ţu l Bichiş 7 7 bib lio teci au fost închise de
fin itiv  sau p rov izo riu . Tot aşa au ajuns în p e 
rico l şi şcolile d in aceste locuri: sau se închid  
sau se com asează. Şi unde va dispare şcoala, 
cu tim p u l nu va m ai exista n ic i bibliotecă, 
n ic i casă de cu ltură ... -  anra -

R E P O R T A J F o a ia
rom ânească
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Cine n u  a fost încă în  acest 
m uzeu  şi încă nu  a văzu t acest 
spaţiu  de expoziţie m inunat, 
nici nu-şi poate im agina cum  
poate  să-l cucerească pe om  
m onum entalitatea cu puterile  
sale pozitive şi negative. Spa
ţiul despre care vorbesc este o 
biserică din  secolul al XVI-lea, 
care în  tim pul celor două răz
boaie m ondiale a fost bom bar
dată. Azi ru inele adăpostesc 
un  M uzeu, -  ce a răm as d in  
biserică a prim it un  acoperiş 
uşor şi încălzire de podea. Pe
reţii despuiaţi, nefiind tencu- 
iţi, dezvăluie întreaga structu 
ră a acestei clădiri m onum en
tale, care -  în  consecinţă -  dă 
im presia de a te cuceri şi co
pleşi psihic şi fizic.

Este un  m ediu  adecvat, un  
loc unde poţi să te gîndeşti, să 
m editezi şi, dacă ai cu cine, să 
şi discuţi despre  infinit.

Iar: să cucereşti acest spaţiu, 
să expui pe tem atica infin itu
lui este culm ea perfecţiun ii. 
Judit N ádor a ajuns cu aceas
tă expoziţie la infinit, în  cul
m ea p e rfe c ţiu n ii .  C re a ţia  
Juditéi N ádor este bogată, de 
u n  in v en ta r im p u n ă to r care 
c u c e re ş te  p r iv i to r u l  în  
adîncime. M aterialul lucrări
lor e p repara t singur de artis
tă, care foloseşte diferite m a
teriale pe care nu  le cunoaştem  
exact, dar care se încadrează 
în  ceea ce face, în  acord cu lu 
crarea artistică. Iar factura lu 
crărilor este de fiecare d a tă  
atrăgătoare, uneori chiar şo
can tă . C u  p ro p riile  legi de

Creaţia infinită

Expoziţia Judit Nádor
Muzeul Kiscelli din Budapesta

a p a re n ţă , a r tis ta  ne acordă 
im agini sim ple, reduse.

In sistem ul pe care ni-1 ofe
ră  J u d it  N á d o r , n e  p u te m  
adînci în  m ai m ulte direcţii: ne 
pu tem  înălţa în  transcendenţa 
expresivităţii şi a vieţii noas
tre, p înă şi în  filozofia genezei, 
a în ce p u tu lu i, a in fin itu lu i. 
Trebuie o anum ită stabilitate 
şi o anum ită  stare sufletească 
p r in  care te po ţi aprop ia  de 
identitatea acestor lucruri, ca 
să le transpiri, ca să le cuce
reşti. Uneori îţi vine să le atingi 
şi să te încarci cu energia ele
m entară  p rin  mijlocirea aces
tor opere de artă. O prindu-te 
în  faţa acestor lucrări, form u
lezi o în trebare, o form ezi şi 
p r im e ş ti  u n  ră sp u n s  f iltra t 
p rin  secole. Jud it N ádor e con
v insă  şi ştie  să in te rp re teze  
posibilităţile infinite ale con
juncturilor cotidiene date aces
tei structuri cu perm utabilitate 
finită, în  care cele 64 raporturi 
prestabilite  oferă un  răspuns 
la orice întrebare. In  com ple
xul sistem  Yi jing, form at d in  
8 trigam e şi 64 hexagoam e, se 
zăm isleşte o lum e paralelă în  
care se p o t descifra raportu ri
le încîlcite ale om ului cu lumea 
care îl înconjoară.

In  im aginea globală care ne 
cuprinde la expoziţie: prin  for
m ă, p r in  linii şi p r in  culori, 
p rin  sobietatea compoziţiilor, 
artista ne sugerează adîncime 
poetică, u n  fenom en transcen
dental şi farm ec estetic.

Foto, text: Şt. O roian

Un grup de in telectuali în 
frunte cu Vasile Dan, poet, re
dactor şef al Revistei Culturale 
„Arca" din Arad, acum la înce
p u t de iarnă, în tr-u n  frig  
piţigător, trecînd pe jos graniţa, 
cum numai bijniţarii o fac în ge
neral, dar cu diferenţa că nu au 
avut bagaje. Cultură, cultură 
adevărată, cultură românească 
au adus în cărţi, în cap şi în su
flet. Vameşii nu au avut ce să 
controleze. Au venit ca să parti
cipe la ultimul cenaclu literar al 
anului acesta, organizat la sedi
ul Uniunii Culturale a Români
lor din Ungaria. în ziua de 20 
noiembrie seara la ora 19. Vă 
spun sincer, am avu t em oţii 
aşteptîndu-i pe cei invitaţi din 
Giula, după ce au sosit oaspeţii 
arădeni. Am avut emoţii, deoa
rece deja în timpul săptămînii am 
ştiut că mulţi dintre cei care de 
obicei participă la astfel de întru
niri spiritual-literar-artistice, din 
motive obiective n-o să fie pre
zenţi. Preasfinţitul Sofronie cu 
un grup de preoţi a fost la Băile 
Herculane, o altă parte a intelec
tualilor noştri au fost la Budapes
ta la o festivitate culturală.

Un mic nucleu însufleţit l-a 
înconjurat pe poetul Vasile Dan, 
pe poetul critic-literar Gheorghe 
Mocuţa şi pe actorul O vid iu  
Ghiniţă.

In prima parte a seratei Gheor
ghe Mocuţa, critic-literar ne-a 
desenat un portret viu despre 
viaţa şi lirica poetului Vasile 
Dan, iar actorul Ovidiu Ghiniţă 
elegant, cu o deosebită tandreţă

Cenaclu literar

VASILE DAN

ne-a prezentat cîteva poezii ale 
poetului Vasile Dan.

Acest „poet perfect", cel mai 
bun din vestul României a răs
puns la întrebările noastre. Am 
reuşit să cunoaştem tainele poe
tului, l-am auzit vorbind despre 
echipa cu care lucrează, cu care 
a reuşit să formeze o atmosferă 
creatoare în „raionul" Arad, „în 
raionul fără tradiţii"... Azi în ju
rul revistei Arca se adună poeţi, 
scriitori profesionişti, artişti plas
tici, care în ultimii zece ani au 
încercat şi au reuşit să dea fazon 
cultural, intelectual acestui „ra
ion" din vestul României.

La sfârşitul întâlnirii nu am mai 
avut emoţii, constatând că am 
reuşit să ne âncărcăm bateriile, 
m-am liniştit, căci cei prezenţi, 
puţini la număr, au pus Întrebări 
bune, cu un interes sincer, iar 
prin răspunsuri au fost pipăibile 
arterele artistului, stofa şi „pie
lea" poetului.

Iar la sfârşit, ceaiul minunat al 
domnului Ţârlea, ca şi altădată, 
a fost bun şi găzduitor, ân jurul 
mesei a continuat discursul, în- 
tr-o atmosferă prietenească şi de
osebit de caldă.

Afară era şi mai frig, au înghe
ţat parbrizele, când a trebuit să 
ne despărţim.

Dar ne-am înţeles că în anul 
2000, dacă vom trăi, vom conti
nua acest dialog „româno-ro- 
mân". Iar artiştii arădeni, priete
nii noştri arădeni au trecut gra
niţa pe jos şi la întoarcere.

Texi: Şt. Oroian 
Foto: Ana Rădici

ARTĂ LITERATURĂF o a i a
ro m â n ea scă

O. Ghiniţă

V. DanGh. Mocuţa
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5.42 Hajnali gondolatok 5.45 Agrárvilág 6.00 Szabadság 
té r 9.05 A bestia (brazil sorozat) 10.00 Humberto Cirkusz 
(csehszlovák sorozat) 11.10 Erdészház Falkenauban (né
met sorozat) 12.00 Hírek 12.30 Hírmagazin 13.00 Nemze
tiségi magazinok 13.58 Hírek 14.05 Pillangósziget 14.35 
Kaliforniai álom (am erikai sorozat) 15.00 A homok titka i 
(brazil sorozat) 15.30Játsszunk bábszínházát! 15.58 Hírek
16.05 Kék ég légitársaság (ausztrál sorozat) 16.58 Hírek
17.00 Halálfal 17.30 Maradj velünk! 17.35 Tükör által 17.50 
Körzeti híradók 18.00 Híradó 18.15 Megoldás 2000 18.30 
Szerencsepercek 19.00 M indent a szerelemért (brazil so
rozat) 19.30 Híradó 19.50 Sporthírek 20.00 A látogató (ame
rikai sorozat) 20.50 112 (bűnügyi magazin) 21 .25  Ugye, 
k ics it ismerős? 22.00 Híradó 22.05 Aktuális 22 .30  Magyar 
Szalon 23.00 Mario, M aria és Mario (olasz film ) 0.50 Bank 
utca.

6 .1 0  Fa luv ilág  6 .25  A erob ik  N orb iva l 6 .3 0  Jó reggelt, M agyar- 
o rszág! 8 .30  Gazdagok és szépek (am . sor., ism .) 8 .55 Riviéra 
(ism .) 9 .25  F riderikusz (ism .) 10 .20  A utószalon 2 000  (ism .)
10 .50  Közvetlen a já n la t 11 .20  D iva tshow  11.45  K iskedvencek 
k lin iká ja  12 .10  Édes há rm asban  (fr. v íg já tékso roza t) 12.35 
R iv ié ra  (európai kop rodukc iós sor.) 13 .00  Szeretném , ha m eg
szü le tné l (am . f i lm )  14 .45  Gazdagok és szépek (am erika i 
sor.) 1 5 .lO S z u p e rcsa p a t (am erika i ka land film -so roza t) 16.00 
S unset Beach (am . sor.) 16 .45  S am antha  (venezue la i sor.)
17 .40  Luz M aria  (pe ru i sorozat) 1 8 .3 0 Tények 19 .00  Szeren
csekerék 19 .30  Rosalinda (m exikó i sorozat) 20 .00  A D é l- 
Tenger k incse i (franc ia  ka land film so roza t) 21 .45  Jó estét, 
M agyarország! 2 2 .30  Kettesben 2 3 .15  Színkép 2 4 .0 0  Kultúra 
az In te rne ten  0 .3 5  Vers é jfé l u tán.

Programul 
RTL Klub

RTL Klub
műsora

6.30  Reggeli ( in fo rm á c ió s  m agazin) 9 .0 0  R ecept K lub  ( ism .)
9 .10  Babylon 5. ( ism .) 9 .55  B ará tok közt (sor., ism .) 10.25 
Top Shop 10.55  D a llas (a m . sor.) 11.50 Delelő 13 .50  Top 
Shop 14.20  Klip K lub 14 .50  Az e lső  csók (fr. sor.) 15 .20  A 
m ásod ik  csók (fr. sor.) 15 .50  B abylon 5. (am . sor.) 16 .35  M ire 
gondolok? 16 .40  A fa rm , ahol é lünk  (a m . sor.) 17 .35  M ire 
gondolok? 17.40 T itkok és sze re lm ek (m exikó i sor.) 18 .30  
H íradó 19 .00  Fókusz 19 .25  B arátok közt (m agya r sorozat)
19 .55  M ed icop te r 117 -  Légi m en tők  (ném et so r.) 20 .50  
Helyszín i szem le  (bűnügyi m agazin) 2 1 .45  Pokoli szo lgá la t 
(am . sor.) 22 .35  Este 22 .55  A m i huszad ik  századunk (angol 
d o ku m en tu m film -so r.) 23 .55  Dragon B a ll Z  ( japán  ra jz film 
sor.) 0 .2 5  Országház 0 .5 5  Fókusz 1 .15  D iva tk lip .

Programul 
TV România

A Román 
TV műsora

6 .0 0  M a tin a l n a ţiona l 8 .0 0  TVR laş i 9 .05  O vedetă  cu... 
c în tece  (R) 9 .35  Casa m ea (R ) 10 .00  TVR C lu j-N apoca
11 .05  S eria l (R). M oştenirea 11 .55  TVR T im işoara 13.00 
Ju rna l 13 .15  C ib e rfa n . Gam e m an ia  13 .30  Tribuna 
p a rtid e lo r pa rlam en ta re  14 .00  Scena 14 .30  Em isiune 
în lim ba  ge rm ană  16 .00  O vede tă  cu cîn tece : Sofia 
V icoveanca 16 .30  C uvîn t pentru  necuvîn tă toare  17.00 
C orect! 17 .05  Jum ăta tea  ta  18 .00  Avanprem ieră  18.05 
A m in tir i d in  seco lu l 2 0  18 .10  Seria l. S unset Beach
19 .00  Ju rna l 19 .55  S eria l. Doi b ă ie ţi, o fa tă  ş i o pizzerie 
2 0 .2 0  Ş tir ile  de  s îm bă tă  as ta  2 0 .50  C u lise  21 .35  Seri
al. O m ul de  n ică ie ri 2 2 .2 5  Ju rna lu l de noapte  22 .40  
F ilm . O glinda sp a rtă .

5.42 Hajnali gondolatok 5.45 Agrárvilág 6 .00 Szabadság 
té r (információs műsor) 9.05 A bestia (brazil sorozat) 10.00 
Humberto Cirkusz (csehszlovák sorozat) 11.10 Erdészház 
Falkenauban (ném et sor.) 12.00 Hírmagazin 13.00 Nem
zetiségi magazinok 13.58 Hírek 14.05 Rosszcsont ka land
ja i (ausztrál sorozat) 14.35 Kaliforniai álom 14.58 Hírek
15.00 A homok titka i (brazil sorozat) 15.35 M últ-kor 15.58 
Hírek 16.00 Kék ég légitársaság (ausztrá l sorozat) 16.58 
Hírek 17.00 Szemétsors 17 .30  Katolikus krónika 17.50 
K örze ti h íra d ó k  1 8 .00  H íradó  1 8 .15  THÉMA 1 8 .30  
Alfonshow 19.00 M indent a szerelem ért (brazil sorozat)
19.30 Híradó 20.00 Vízi zsaruk (ausztrál sorozat) 20.50 
Telemázli 21.20 Koffer 21.45 Három kívánság Klub 22.00 
Híradó 22.05 Aktuális 22 .30  Női kézilabda-vb 22 .50  Sza
bad Verseny 23.15 Punta Grande (m agyar-ném et film ).

6 .10  Fa luv ilág  6 .25  A erob ik  N orb iva l 6 .30  Jó reggelt, M agyar- 
ország! 8 .30 Gazdagok és szépek (am . sor., ism .) 8.55 R iviéra 
( ism .) 9 .25 Szőrm entén 9 .50  A drena lin  10 .20  Segíts m aga
don ! 10 .50  Közvetlen a já n la t 11 .45  A irp o rt (angol dokum en
tu m film ) 12 .10  Édes hárm asban  (fr. sor.) 12 .35  R iviéra 
(európa i koprodukciós sor.) 13 .00  R ózsarom ánc (am . rom an
tikus  f ilm )  14 .45  Gazdagok és szépek (am erika i sor.) 15 .10  
Szuper csa p a t (am erika i ka land film so roza t) 16 .00  S unset 
Beach (am . sor.) 16 .45  S am antha (venezuela i sor.) 17 .40  Luz 
M aria  (pe ru i sor.) 18 .30  Tények 19 .00  Szerencsekerék 19 .30  
Rosalinda (m exikó i sorozat) 2 0 .00  Forró nyom on 2 0 .5 0  JAG -  
B ecsü letbe li ügyek (am . sor.) 21 .45  Jó estét, M agyarország! 
22 .30Tűzriadó  (ném et sorozat) 23 .25  Esküdt ellenségek (am e
rika i sor.) 0 .2 0  Tudom ány az In te rneten  1 .05 Vers é jfé l után.

6 .30  Reggeli ( in fo rm ác iós  m agazin) 9 .0 0  R ecept K lub ( ism .)
9 .10  Babylon 5. ( ism .) 9 .55  B ará tok közt (sor., ism .) 10 .25  
Top Shop 10 .55  D allas (am . sor.) 11 .50  Dele lő  13 .50  Top 
Shop 14.20  Klip K lub 14.50 Az e lső  csók (fr. sor.) 15 .20  A 
m ásod ik  csók (fr. sor.) 15 .50  B abylon 5. (am . sor.) 16 .35  M ire  
gondolok? 16 .40  A fa rm , ahol é lünk (am . sor.) 17 .35  M ire 
gondolok? 17.40 T itkok és sze re lm ek (m exikó i sor.) 18 .30  
Híradó 19 .00  Fókusz 19 .25  B ará tok  köz t (m agya r sorozat)
19.55 Csíííz 20 .55  V észhelyzet (am . sor.) 22 .00  M MM  (Mi? 
M ennyi? M iért?) 2 2 .3 0  A utóm án ia  2 3 .0 0  Este 2 3 .2 0  Lőne 
S ta r (a m erika i f i lm )  1 .40  Fókusz ( ism .) 2 .00  D iva tk lip .

6 .00  Ş tir ile  de  s îm bă tă  a s ta  7 .30  Seria l. Omul de 
n ic ă ie ri 7 .2 0  Desene a n im a te  9 .00  A cum , po ţi a fla ...!
9 .3 0  Vă p lace  film u l?  10 .00  A rt-M an ia  11 .00  G aranta t
11 .45  D ic ţiona r de  m uz ică  12 .30  Lumea ş i noi 13.00 
A rca  15 .30  A sas ina te  ce lebre  16.20 Teleenciclopedia
17.05  Seria l. M are  sch im b a re  18 .00  Perechea p o triv i
tă !  18 .30  S eria l. Caro l ş i com pan ia  19 .00  Jurnal 19.30 
Surprize, su rp rize ... 21 .30  S eria l. Dr. Quinn 22 .20  Jur
nal 2 2 .2 5  S ăp tăm îna  sp o rtivă  2 2 .3 5  F ilm . Puterea m in
ţ ii.

Sîm
b

ă
tă

 noiem
brie

5.42 Hajnali gondolatok 5.45 Agrárvilág 6.00 Szabadság 
té r (inform ációs műsor) 9.05 Paradicsom szálló (ném et 
sorozat) 11.10 Erdészház Falkenauban (ném et sor.) 12.00 
Hírmagazin 13.00 Nemzetiségi m agazinok 13.58 Hírek
14.05 Rosszcsont kalandjai (ausztrál sorozat) 14.35 Kali
forn ia i álom  (am erikai sorozat) 14.58 Hírek 15.00 A ho
m o k titk a i (brazil sor.) 15.35 Kukori és Kotkoda 15.40 Já
tékos bestíárium  15.58 Hírek 16.05 Kék ég légitársaság 
(ausztrál sor.) 16.58 Hírek 1 7 .0 0 T ito k  a homokban 17.30 
Magyarok Nagyasszonya 17.50 Körzeti híradók 18.00 Hír
adó 18.15 THÉMA 18.30 Zöldpont 19.00 M indent a szere
lem ért (brazil sorozat) 19.30 Híradó 20.00 Önök kérték!
21.00 Pesti Fekete Doboz 21.30 Pláne! 22.00 Híradó 22.05 
Aktuális 22.30 Női kézilabda-vb 22.45 Fogadóóra 23.15 
Lisszaboni történet (ném et-portugál film ) 0 .55 Bank utca.

6 .1 0  Fa luv ilág  6 .25  A erob ik  N orb iva l 6 .30  Jó reggelt, M agyar- 
ország! 8 .30  Gazdagok és szépek (am . sor., ism .) 8 .55 Riviéra 
(ism .) 9 .25  Baba M am a m agazin 9 .5 0  Zoom  (ism .) 10.50 
Közvetlen a já n la t 11 .20  K ultú ra  az In terneten 11 .55  Follow 
me 12 .10  Édes hárm asban (fr. sor.) 12 .35  R iviéra (európa i 
koprodukciós sor.) 13.00 M indenki gyerm eke—Jassica M cclure 
m egm entése (am . f i lm )  14.45 Gazdagok és szépek (am erika i 
sor.) 15 .10  Szuper csa p a t (am erika i ka land film -so roza t) 16.00 
S unse t Beach (am . sor.) 16 .45  S am antha (venezue la i sor.)
17 .40  Luz M aria  (peru i sor.) 18 .30  Tények 19 .00  Szerencse- 
kerék 19 .30  R osa linda (m exikó i sorozat) 2 0 .00  P ro fik -  Be
vetésre  készen (n é m e t sor.) 20 .55  Esti B roadw ay 2 2 .00  Jó 
estét, M agyarország! 2 2 .30  Tűzvonalban (a m e r ik a if ilm )  0 .40 
K u ltú ra  az In te rneten  1 .15 Vers é jfé l u tán.

6 .30  Reggeli (in fo rm ác iós  m agazin) 9 .0 0  R ecept K lub (ism .)
9 .10  B abylon 5. (am . sor., ism .) 9 .5 5  B ará tok  közt (sor., ism .)
10 .25  Top Shop 10 .55  D a llas (a m . sor.) 11 .50  Delelő 13 .50  
Top Shop 14.20  K lip  K lub 14 .50  Az e lső csók (fr. sor.) 15 .20  A 
m ásod ik  csók (fr. sor.) 15 .50  Babylon 5. (am . sor.) 16.35 M ire 
gondolok? 16 .40  A fa rm , ahol é lünk  (am . sor.) 17 .35  M ire 
gondolok? 17.40 T itkok és szere lm ek (m exikó i sor.) 18 .30  
Híradó 19 .00  Fókusz 19 .25  B arátok közt (m agyar sorozat)
19 .55  Paula és Paulina (m exikó i sor.) 20 .45  P erpa tva r 21 .50  
Trinty -  Érzelmek v ih a rában  (am . film so ro za t) 2 2 .4 0  Este
23 .00  P ort hu 23 .30  B űnvadászok (am . sor.) 0 .20  Dragon 
Ball Z (ra jz film so r.) 0 .45  A ntenna  1 .15  Fókusz ( ism .) 1.35 
D iva tk lip .

6 .0 0  C easu l d e ş te p tă to r 7 .0 0  U n iversu l cred in ţe i 8.00 
Desene an im a te . U rsu le ţu l W inn ie  8 .30  K iki Riki M ik i. 
M agazin  pen tru  co p ii 10 .00  V ia ţa  sa tu lu i 11 .30  Tezaur 
fo lc lo r ic  12 .30  De lun i pînă d u m in ică  13.15 D ivertis
m en t 15 .00  Seria l. Lum ea bă rb a ţilo r 15 .25  Auto club
16 .00  Seria l. B lankenese 16 .50  Spectaco lu l lum ii vă
z u t de loan Grigorescu 17 .20  Trupa de şoc 17 .55  Tra
ge rile  Loto S pec ia l 6 /4 9  ş i N oroc 18 .00  Perechea potri
v ită ! 18 .30  21 . P rezintă  Ş te fan  B ăn ică  jr. 19 .00  Jurnal
19 .30  Fotbal In fo  19 .50  Zodia VIP 2 0 .50  F ilm . A faceri 
de  fa m ilie  2 2 .45  Ju rna l 2 2 .5 0  Pe fa ţă  2 3 .55  Pariul Trio.

Dum
inică, 28 octom

brie

5.42 Hajnali gondolatok 5.45 Agrárvilág 6.00 Szabadság 
tér (információs műsor) 9.05 A bestia (brazil sorozat) 10.00 
Paradicsom  Szálló (ném et so roza t) 11 .10  Erdészház 
Falkenauban (ném et sorozat) 12.00 Hírm agazin 13.00 
Együtt 13.58 Hírek 14.05 Rosszcsont ka landja i (ausztrál 
sorozat) 14.35 Kaliforniai álom (am erikai sorozat)14.58 
Hírek 15.00 A homok titkai 15.35 Kisokos 15.58 Hírek 16.05 
Kék ég légitársaság (ausztrál sor.) 16.58 Hírek 17.00 Tek
nősök és kormoránok -  Áldozatok az Öböl-háborúban (an
gol term észetfilm ) 17.30 A m áig élő hazugság 17.50 Kör
zeti híradók 18.00 Híradó 18.15 THÉMA 18.30 Ki marad a 
végén? 19.00 M indent a szerelem ért (br. sor.) 19.30 Hír
adó 20.00 Szomszédok (sor.) 20.30 Nem jogerős 21.00 
Családi kör 22.00 Híradó 22.05 Aktuális 22.30 Női kézi- 
labda-vb 22.45 Panoráma 23.15 Twin Peaks (am erikai so
rozat) 0.50 Bank utca.

6 .10  Fa luv ilág  6 .25  A erob ik  N orb iva l 6 .3 0  Jó reggelt, M agyar- 
ország! 8 .30  Gazdagok és szépek (am . sor., ism .) 8 .55  R iviéra 
( is m .) 9 .2 5  A irp o rt (ango l d o k u m e n tu m film -s o r.)  9 .5 0  
K iskedvencek k lin iká ja  10 .20  Hurrá, u tazunk! ( ism .) 10 .50  
Közvetlen a já n la t 11 .20  Kultú ra  az In terneten 11 .55  Follow 
me 12 .10  Édes hárm asban  (fr. sor.) 12 .35  R iviéra (európai 
kop rodukciós sor.) 13 .00  D om in ick és Eugene (am erika i f ilm )
14.45 Gazdagok és szépek (am erika i sor.) 15 .10  Szuper csa 
p a t (am erika i ka la nd film -so roza t) 16 .00  S unset Beach (am . 
sor.) 16 .45  S am antha (venezue la i sor.) 17 .40  Luz M aria  (pe 
ru i sor.) 18 .30  Tények 19 .00  Szerencsekerék 19 .30  R osalinda 
(m exikó i sorozat) 2 0 .00  F riderikusz O sztá ly ta lá lkozó 21 .45  Jó 
esté t, M agyarország! 22 .30  R ajtam  a so r (am erika i f ilm )
0 .10  M agyarország ho lnap 0 .45  M ed iaw ave Turné 1.35 Vers 
é jfé l u tán.

6 .30 Reggeli ( in fo rm á c ió s  m agazin) 9 .0 0  R ecept K lub  ( ism .)
9 .10  Babylon 5. (am . sor., ism .) 9 .55  B ará tok köz t (sor., ism .)
10 .25  Top Shop 10 .55  D a llas (am . sor.) 11 .50  Dele lő  13 .50  
Top Shop 14.20 K lip K lub 14 .50  Az e lső csók (fr. sor.) 15 .20  A 
m ásod ik  csók (fr. sor.) 15 .50  B abylon 5. (am . sor.) 16.35 M ire 
gondolok? 16.40 A fa rm , ahol é lü n k  (am . sor.) 17 .35  M ire  
gondolok? 17.40 T itkok és szere lm ek (m exikó i sor.) 18 .30  
Híradó 19 .00  Fókusz 19 .25  B ará tok köz t (m agyar sorozat)
19.55 Az ördög jobb  és ba l keze 2. (o lasz v íg já ték ) 22 .00  
Zsoldosok (am erika i f ilm )  22 .50  Este 2 3 .1 0  Végá llom ás (an 
gol f ilm )  0 .55  Pont hu (ism .) 1 .25 Fókusz ( ism .) 1.45 D iva tk lip

11 .00  Surprize, su rp rize  (R) 13 .00  Jurna l 13 .15  TVR 
C ra iova  14 .00  Pro Patria 15 .00  E m isiune în  lim ba  m a
g h ia ră  16 .30  A genţia  de p lasare  17.00 Corect! Prezintă 
C osm in  lonescu 17 .05  Jum ăta tea  ta  18 .00  A vanprem i
eră  18 .05  A m in tir i d in  seco lu l 20 18 .10  Seria l. Sunset 
Beach 19 .00  Ju rna l 19.55 Seria l. Fe lic ity 2 0 .40  Cu 
o ch ii’ n 4  2 1 .10  S eria l. FBI C -16  2 2 .00  Ju rna lu l de 
noapte  2 2 .15  R ecurs la m ora lă  2 3 .00  M are le  jazz.

Luni, 29 noiem
brie

5.42 Hajnali gondolatok 5 .45  Agrárvilág  6 .00 Szabadság 
té r 9.05 A bestia (brazil sorozat) 10.00 Paradicsom Szálló 
(ném et sorozat) 11.10 Erdészház Falkenauban (ném et 
sor.) 12.00 Hírmagazin 13.00 Körzeti m agazinok 13.58 
Hírek 14.05 Rosszcsont ka land ja i (ausztrá l sor.) 14.35 
Kaliforn ia i á lom  14.58 Hírek 15.00 A hom ok titk a i (br. 
sor.) 15.35 Erdőjárók (te rm észetfilm ) 15.58 Hírek 16.00 
Kék ég lég itársaság (ausztrá l sor.) 16.45 Három kíván
ság Klub 16.58 Hírek 17.00 H áttértudom ány 17.30 Szent
fö ld i szent helyek üzenete 17.50 Körzeti híradók 18.00 
Híradó 18.15 THÉMA 18.30 Ki m arad a végén? 19.00 
M indent a szerelem ért (brazil sorozat) 19.30 Híradó 20.00 
TS -  P N B -labdarúgó-m érkőzés 22 .10  Híradó 22 .15  Ak
tu á lis  22 .55  X -akták (am erika i sor.) 23 .35  Ezredvégi pró
féc iák 0 .20  Bank utca.

5 .55  Fa luv ilág  6 .25  A erob ik N orb iva l 6 .30  Jó reggelt, M agyar- 
ország! 8 .30  Gazdagok és szépek (am . sor., ism .) 8 .55  Riviéra 
( ism .) 9 .25  D iva tshow  9 .50  M agyarország holnap (ism .) 
10.20 Follow  m e 10.45  Fő az egészség 10 .50  Közvetlen 
a já n la t 11 .20  Tudom ány az In te rneten  12 .10  Édes h á rm as
ban (fr. sor.) 12 .35  R iviéra (európai koprodukciós sor.) 13.00 
Félénk vagyok, de hódítan i akarok (franc ia  f ilm )  14 .45  Gaz
dagok és szépek (a m e rika i sor.) 15 .10  Szuper csa p a t (a m e ri
kai sorozat) 16 .00  S unse t Beach (am . sor.) 16 .45  Sam antha 
(venezue la i sor.) 17 .40  Luz M aria  (peru i sor.) 18 .30  Tények
19.00 Szerencsekerék 19.30 Rosalinda (m exikó i sorozat) 20 .00  
D áridó 21 .45  Jó e s té t M agyarország! 22 .30  Szeszélyes é jsza
kák. A utószalon 2000  (au tósm agaz in ) 23 .00  A sorozatgyilkos 
(ném et f ilm )  1 .00 Vörös c ipe llők (am erika i e ro tikus f ilm ).

6 .30  Reggeli ( in fo rm ác iós  m agazin) 9 .00  R ecept K lub (ism .)
9 .10  Babylon 5. (am . sor., is m .) 9 .55  B ará tok közt (sor., ism .)
10 .25  Top Shop 10 .55  D a llas (am . sor.) 11 .50  Delelő 13.50 
Top Shop 14.20  K lip K lub 14 .50  Az e lső csók (fr. sor.) 15 .20  A 
m ásod ik  csók (fr. sor.) 15 .50  B abylon 5. (am . sor.) 16.35 M ire 
gondolok? 16 .40  A fa rm , ahol é lünk  (am . sor.) 17 .35  M ire 
gondolok? 17 .40  T itkok és szere lm ek (m exikó i sor.) 18 .30  
H íradó 19 .00  Fókusz 19 .25  B ará tok közt (m agya r sorozat)
19.55 Koóstoló 2 1 .45  Öreglányok (am erika i sor.) 22 .45  Este
23 .05  Á rnyékha jsza  (am erika i v íg já ték) 0 .45  E rotikus fa n tá 
z iák  1.10 Fókusz (ism .) 1 .30 D iva tk lip .

6 .0 0  M a tin a l n a ţiona l 8 .00  TVR la ş i 9 .00  Acum , poţi 
a fla ...! (R) 9 .3 0  Agenţia  de p lasare  (R) 10 .00  TVR C lu j- 
Napoca 11.05  S eria l (R). FBI C - 1 6 11.55 TVR T im işoa
ra 13 .00  Jurna l 13 .15  C iberFan. Lum ea P C-ulu i 13.30 
Repere sacre  14 .00  O am eni ca noi 14.30 C onvieţu iri
15 .00  C am p iona tu l M ond ia l de H andba l 17 .00  Corect!
17 .05  Jum ăta tea  ta 18 .00  A vanprem ie ră . Ş tiri 18.05 
A m in tir i d in  seco lu l 20  18 .10  Seria l. S unset Beach
19 .00  Ju rna l 19 .55  Telec inem ateca. B razii 22 .15  Nu 
tra g e ţi! 2 2 .30  Ju rna lu l de noapte 22 .45  A—Facerea
2 3 .15  7 A rte.

M
arti, 30 noiem

brie

5.45 A grárvilág  6 .00  A rany füs t 8 .00  Jó regge lt adj, 
Is tenem ! 8 .05  Te jössz ! 9 .30  Jövő -m enő  10 .00  H o l- 
M i? 10 .30  Évgyűrűk 11 .00  A b lak 12 .00  Hírek 12.05 
Időkerék 12 .10  H a lha ta tlan  m elód iák  a 100 tagú  Ci
gányzenekarra l 12 .40  D erü lt égből egy csa lád  (ném et 
sor.) 13.30 PoliTour 14 .00  Háló 14 .30  Delta 15.00 
Zenebutik 16 .00  A Századunk M űhelyéből 16 .20  1100 
év Európa közepén 16 .50  T S -P N B - la b d a rú g ó -m é rk ő -  
zés 19 .00  Lottóshow  19 .30  H íradó 20 .00  Kam era Hun
gária 99 2 2 .00  T ra inspo tting  (angol f ilm )  23 .35  Női 
kéz ilabda-vb  2 3 .50  Periféria (franc ia  f ilm ).

6 .00  Gyökereink 6 .30 Repülő ház 7 .00  TV2 M atiné 9.00 Cartoon 
N etw ork 11 .00  Partytévé 14 .30  Csillagközi szökevények (am e
rika i s c i- f i sorozat) 15.00 Szerelem e lső lá tásra  15 .30  S abrina, 
a boszorkány (am erika i v íg já tékso roza t) 16 .00  Dawson és a 
haverok (a m erika i sorozat) 17 .00  Jó ba rá tok (am erika i v íg já 
téksoroza t) 17 .30  H erkules (am erika i fan tasz tiku s  sorozat)
18 .30  Tények 19 .00  Bayw atch  (n é m e t-a m e rik a i a kc ió film 
sorozat) 20 .00  H a lá lugrás (am erika i a kc ió film ) 2 1 .50  Bújj, 
bú jj, ördög! (am erika i f ilm )  23 .45  Y -akták 24 .00  T itokzatos 
já tékok  3.

6 .30  O nnepnaptár ( ism .) 7 .00  Kölyökklub 10 .50  Csőrre tö ltve
11.25 M ire  gondolok? 11 .30  A usztrá l expressz (ausz trá l sor.)
12.25 Kedvenc 12 .55  M ire  gondolok? 13 .00  Hírek 13 .10  Pepsi 
M us ic  C hart 14 .10  G a lla -m appa  14.40  E xtralarge (o lasz k r i
m isorozat) 16.35 SeaQ uest DSV -  A m élység b iroda lm a  (a m e 
rika i sor.) 17 .30  Várom  a párom  18 .30  H íradó 18 .50  Fókusz 
p lusz 19 .10  T itkok és szere lm ek (m exikó i sor.) 2 0 .00  Heti 
Hetes 2 1 .00  Fókusz Extra -  M iss W orld 1999 2 3 .00  Híradó
23 .15  Fekete v ipe ra  (angol kom édiasor.) 23 .50  M esék a k r ip 
tábó l (am . ho rrorsorozat) 0 .2 0  B eavis és B utthead 0 .45  Fó
kusz p lusz 1.05 D iva tk lip .

6 .00  M a tin a l n a ţiona l 8 .0 0  E m isiune pentru cop ii 11.00 
OrăO de is to rie  12 .00  M uzică  popu la ră  13 .00  Ş lagărul 
z ile i 13 .05  Sărbătoare  la rom âni 16 .55  Ş lagăru l zile i
17 .00  V arie tă ţi 1 9 .00  Jurna l 2 0 .0 0  F ilm . 21 .45  Concert 
e x tra o rd in a r de b ine face re  o rg a n iz a tîn  scopul a ju to ră 
r ii po p u la ţie i de favo riza te  d in d ife rite  zone a le lum ii
2 2 .50  Lum ea dansu lu i.

M
iercuri, 1 decem

brie

6 .00  Gazdatévé 6 .20  „így  szól az U r!"  6 .30  M ackó apó 
m eséi 6 .50  G arfie ld, az é le tm űvész 7 .20  V asárnapi 
sziget 9 .00  Főtér 11 .00  H árom  Kívánság K lub 12.00 
Hírek 12.05 A jövő  M agyarországa 12.35  C hris tine  
(franc ia  f ilm ) 14.15 A dven ti vasá rnapok 15 .10  Ö röm 
hír 15.35 A lá tha ta tlan  v ilá g  16 .35  Em ily (kanada i sor.)
17.15 G ondolatok adven t e lső vasá rnap já ra  17.25 Bű
vös hatos 17.55 TS -  Gól! A P NB-m érkó 'zések össze
foglalója 19.00 7 óra 20 .00  Rögtön! 21 .00  Mr. W onderful 
(am erika i f ilm ) 22 .45  Rock Café 23 .40  Női kéz ilabda- 
vb.

6 .00  Reggeli gondo la tok 6 .30  Á lla tke rt a há tizsákban  7.00 
TV2 M atiné  9 .0 0  Cartoon N etw ork 11 .00  Parker Lew is soha
sem  vesz ít (am erika i ifjú ság i v íg já tékso roza t) 11 .25  G im i d ili 
(a m e rika i ifjú sá g i sor.) 12 .00  Hurrá, u tazunk! 12 .30  Vad v ilá g  
(te rm é sze tfilm -so r.) 13 .15  F riderikusz O sztá ly ta lá lkozó (ism .)
15.15 Q uantum  Leap -  Az időutazó (am erika i sor.) 17 .00  
Xena (am erika i sor.) 18 .00  Napló 19 .00  B ayw atch  (ném et
a m erika i a kc ió film -so ro z a t) 2 0 .00  Pesti fények (ú j s ikershow )
21 .50  F riderikusz S zub jektív 22 .50  Gól! Gól! Gól! 2 3 .40  M ie 
lő tt befejezi röp té t a denevér (m agyar f ilm )  1 .15 Forró nyo
mon (ism .) 2 .10  Vers é jfé l u tán.

6 .30 Ez nem boszorkányság! (francia  ism erette rjesztő  sor.) 7.00 
Kölyökklub 10.25 Papyrus (ír. ra jz film ) 10.50 Csőrre tö ltve  11.25 
A Sagala titk a  (lengyel ka land fílm -so r.) 11.55 M ire gondolok?
12.00 A v ilág  körü l M ichael Palinnel (angol d o ku m en tum film - 
sor.) 12.55 M ire gondolok? 13.00 Hírek 13.10 A utóm ánia  (ism .)
13.40 Kész á tverés 14.00 M ennyből a M iku lás (am . csa lád i víg
já ték ) 15.45 Acapulco akc iócsoport (am erika i sor.) 16.40 2x2 
néha sok(k) (am erika i víg já téksorozat) 17.10 Jesse (am . kom é
diasorozat) 17 .40  Drágám, a kö lykök m ár m egint összem entek! 
(am . vígjátéksor.) 18 .30  Híradó 18.50 Akták 19.10 T itkok és 
szerelm ek (m exikói sor.) 20 .00  Váltságdíj (am erika i akc ió film )
22.10  Igaz történetek: Szertefoszlott álm ok (am erika i film ) 23 .45  
Híradó 24 .00  Országház 0.30 A v ilág  körül M ichael Palinnel (an
gol dokum entum film -sor., ism .) 1.25 Akták (ism .) 1.45 D ivatklip .

6 .0 0  M atina l na ţiona l 8 .00  TVR laş i 9 .0 0  C oncert ex
tra o rd in a r 10 .00  TVR C lu j-N apoca  11.00  Pe fa ţă  12.00 
TVR T im işoara  13 .00  Ju rna l 13 .15  CiberFan 13.30  Des
t in u l unei na ţiu n i 14 .00  C onv ie ţu iri 15 .00  Pentru dv. 
D oam nă! 16 .00  M uzica populară 16.25 Casa mea 16.50 
Rezulta te le  tra g e r ilo r  S uper Loto 16 .55  C am pionatu l 
M ond ia l de H andba l 18 .10  S eria l. S unset Beach 19.00 
Jurna l 19 .55  S eria l. M oşten irea  20 .45  R eflecţii ru tiere
2 1 .00  M em oria lu l T im işoa ra  22 .00  Ju rna lu l de noapte
2 2 .15  P unc t o ch it 2 4 .15  Rock la m iezu l nopţii.

29 NOIEMBRIE -  5 DECEMBRIE p c a s a
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26 NOIEMBRIE 1999

ÎN  LIMBA MATERNĂ -  emisiune radiofonică în  limba română
29 NOIEMBRIE, LUNI (redactor: Adam Bauer)
10.30 Introducere, cuprins 10.35 Ştiri şi informaţii, date meteo 10.45 Eveni
mente calendaristice 11.00 Montaj de muzică populară -  redactor: Gelu Stan 
din Timişoara 11.30 Buletin informativ, date meteo 11.40 Interviuri, reportaje 
din viaţa românilor din Ungaria 11.55 încheiere.

30 NOIEMBRIE, MARŢI (redactor: Petru Cîmpian)
19.00 Introducere, cuprins 19.05 Ştiri şi informaţii 19.10 Interviuri, reportaje 
din viaţa românilor din Ungaria 19.20 Oameni celebri români -  serial 19.28 
încheiere.

1 DECEMBRIE, MIERCURI (redactor: Anamaria Brad)
19.00 Introducere, cuprins 19.05 Ştiri şi informaţii 19.10 Sport -  ştiri, rezultate, 
competiţii 19.28 încheiere.

2 DECEMBRIE, JOI (redactor: Eva Iova)
19.00 Introducere, cuprins 19.02 Magazinul „Lumea femeilor” 19.28 încheiere.

3 DECEMBRIE, VINERI (redactor: lulia Kaupert)
19.00 Introducere, cuprins 19.05 Ştiri şi informaţii 19.10 Nota săptămînii 
19.15 Actualităţi la românii din Banatul Sîrbesc -  relatează Cornel Mata din 
Vîrşeţ 19.20 Ştiri şi curiozităţi din România -  relatează Simona Pele din Timişoa
ra 19.23 Ce mai e nou la Liceul Bălcescu? -  relatează eleva Edit Bordaş 19.25 
Revista presei „Foaia românească” 19.28 încheiere.

4 DECEMBRIE, SÎMBĂTĂ (redactor: Eva Iova)
14.30 Introducere, cuprins, evenimente calendaristice 14.45 „Party Time” -

magazin de muzică uşoară 15.00 „Pe undele Europei" -  magazin euroregional 
realizat de studiourile din Timişoara şi Seghedin 15.58 încheiere.

5 DECEMBRIE, DUMINICĂ (redactor: Eva Iova)
14.30 Introducere, cuprins, evenimente calendaristice 14.40-15.00 Retrospec
tiva săptămînii (spicuiri din interviurile şi reportajele difuzate pe parcursul săptă
mînii) 15.00 Magazinul „Lumea femeilor” 15.30 Emisiune religioasă baptistă 
15.55 încheiere.
(Nu răspundem pentru eventualele modificări în programele radio!)
In fiecare seară, între orele 19.00-19.30 se prezintă emisiunea românească, difuzată 
pe ţară. Sumarul acesteia este compus din actualităţile zilei şi reportaje, interviuri din 
viaţa comunităţii noastre, respectiv relatări din viaţa şcolilor româneşti.
Emisiunea de seară, difuzată pe ţară, pe lîngă frecvenţele de 66,29 MHz şi 66,14 MHz, 
poate fi ascultată şi pe undele occidentale, pe frecvenţele locale ale studiourilor 
regionale.
Radio Calypso, Budapesta 873 kHz, Radio Debreţin 91,4 MHz, Radio Seghedin 93,1 
MHz

Ecranul nostru: 1 decembrie 1999 (MTV1 ora 13.25)
Reluare: 5 decembrie 1999 (MTV2 ora 6.25)
Programul prevăzut al săptămînii viitoare.
Emisiunea românească televizată va relata despre şedinţa cabinetului prezidenţial al 
Autoguvernării pe Ţară a Românilor din Ungaria, care va decide asupra distribuirii 
fondurilor primite pentru anul 1999. în continuare vom difuza un interviu cu secretarul 
de stat al Departamentului pentru Românii de peste Hotare, Viorel Badea. Domnia sa a 
vizitat de mai multe ori comunitatea românească din Ungaria, dorind să susţină 
iniţiativele concrete ale acesteia. După intenţiile noastre vom prezenta şi montajul 
realizat cu ocazia a 150 de ani de la inaugurarea Podului cu Lanţuri, la realizarea căreia 
a contribuit şi macedoromânul Gheorghe Şina. Aniversarea a fost organizată nu demult, 
de Autoguvernarea Românească a sectorului II a capitalei.
Realizator: Ştefan Crâsta

FM 92,1 STEREO
RADIO VOCEA 

EVANGHELIEI ORADEA
5 .0 0 - 5.30 Actualităţi BBC 5.30-7.00 
Bună dimineaţa 7.0Ó-7.20 Ştiri locale
7.30- 8.30 Muzică şi meditaţii biblice
8.30 - 9.30 Predică 9.30-11.00 Lec
turi biblice, ştiri, mesaje creştine şi mu
zică 11.00 -12 .00  Divina armonie
12.00- 13.00 Răspundem ascultători
lor 13.00-13.30 Actualităţi BBC 13.30-
15.00 Lecturi biblice, meditaţii biblice, 
muzică 15.00-16.00 Ştiri, mesaje creş
tine, muzică 16.00-17.00 Ştiri, mesa
je creştine, muzică 17.00-17.45 Actu
alităţi BBC 17.45-18.00 Anunţuri şi 
reclame 18.00-18.45 Reluare: Predi
că 18.45-19.10 Emisiune pentru copii 
19.10-19.30 Muzică 19.30-20.00 Cu 
braţele deschise 20.00-20.30 Actuali
tăţi BBC 20.30-21.00 Cartea pe unde 
radio 21.00-22.00 Emisiune de viaţă 
spirituală 22.00-23.00 Predică 23.0Ó-
5.00 Nocturna R.V.E. (muzică, medita
ţii biblice, mesaje creştine, lecturi bibli
ce)

RADIO VOCEA EVANGHELIEI PENTRU EUROPA 
SW  4 9  m, zilnic 1 8 .0 0 -1 8 .4 5  

M W  1 3 9 5  kHz, luni, m arii 2 1 .1 5 -2 1 .3 0

FOTOGR A F I A  SĂPTĂMÎNII

O  idee în plus
*  Pentru a păstra trandafirii în glastră cît mai mult tim p, dar să rămînă proas
peţi, procedaţi în felul următor: zdrobiţi vîrfurile cozilor pe o suprafaţă de circa 
2 cm; puneţi în apa din glastră o aspirină şi o linguriţă de zahăr şi, apoi, 
introduceţi trandafirii. Vor fi superbi, o perioadă îndelungată.
*  Nu tăiaţi cozile crizantemelor cu cuţitul sau cu foarfecă. Rupeţi-le cu mîna, 
căci astfel, ele absorb mai uşor apa şi vor rezista mult timp în vază.
*  Uleiul rămas după ce s-a prăjit ceva (cartofi, de exemplu) nu va rîncezi în 
vas dacă, după ce s-a răcit, puneţi în el două jumătăţi de găoace de ou. îl veţi 
mai putea folosi, astfel, încă de trei-patru ori (bineînţeles, com pletîndu-l dacă 
este nevoie).
% Lentilele ochelarilor nu se vor mai aburi la schimbările bruşte de temperatu
ră, dacă le ungeţi regulat cu puţină glicerină şi apoi le lustruiţi cu o bucată de 
piele de căprioară.

MICA PUBLICITATE
Există în Giula un loc unde se 

poate mînca ieftin şi bine?
DA! la

Restaurantul
„Pivniţa cu bere” 

(Sörpince) 
din Giula, Piaţa Kossuth nr. 2.

•  Preparate ale bucătăriei tradi
ţionale maghiare ş i româneşti

•  Mese festive
•  Sărbătorirea unor 

evenimente de familie
•  Întîln iri ale oamenilor de afaceri

Informaţii la telefon: 
66/362-382

D R A G I  E L E V I ,  
D R A G I  S P O R T I V I !
Administraţia Permanentă a Tabe

relor Şcolare din judeţul Arad vine în 
întîmpinarea voastră cu multe şi vari
ate oferte de petrecere a timpului liber 
în mod util şi plăcut în taberele din: 
MONEASA, DEZNA, CĂSOAIA, 

PĂU LIŞ , SĂVÎRŞIN .
La fiecare sfîrşit de săptămînă, în ori
ce anotimp, numai în MONEASA şi 
SĂVÎRŞIN!
A.P.T.S. vă asigură locuri în bazele sale 
din întreaga ţară în tot timpul anului. 

Căutaţi-ne ş i nu veţi regreta! 
Telefon: 00 40 57-253703 
Vă mulţumim că ne-aţi ales.

La Budapesta, la 4 decembrie

Ziua culturală românească
Asociaţia Română din Budapesta împreună cu Autoguverna

rea ş i Primăria Belvăros-Lipótváros cartierul V -  Budapesta, în 
ziua de sîmbătă, 4 decembrie a.c., organizează în clădirea Pri
măriei Belváros-Lipótváros (adresa: 1051 Budapest, Erzsébet 
tér 4.) ediţia a lll-a a Zilei culturale româneşti din Budapesta.

Program:
Orele 14.00-15.30: Forum organizat în special pentru oa

meni de naţionalitate română care trăiesc în Capitală şi în îm
prejurimi, cu participarea unor politicieni, specialişti care se 
ocupă cu politica pentru minorităţi -  în sala mică a primăriei de 
la parter. Concomitent cu aceasta, în sala festivă se va ţine 
repetiţia generală publică.

Orele 16.00-18.00: în cadrul programului cultural festiv va 
evolua pe scenă Ansamblul de dansuri populare româneşti 
„Cerbul de aur”, îşi vor da concursul solişti de cîntece popula
re româneşti etc.

Orele 18.00-22.00: Tradiţionalul joc, tombolă, periniţa.
Aşteptăm cu drag toţi oaspeţii!

INVITAŢIE
Centrul Cultural al României din Budapesta 

cu ocazia Zilei Naţionale a României 
are plăcerea să vă invite la vernisajul expoziţiei de pictură, 

grafică şi ceramică 
„Opt artişti români contemporani”

Ion Berendea, Radu Dumitru, Marcel Lupşe, Suzana 
Fântânaru, Laurenţiu Mogoşanu, Theodor Moraru, Cristina 

Nedelea, Ion Vasai.
Vernisajul va fi prezentat de istoricul de artă -  Banner Zoltán. 

Vernisajul: 2 decembrie 1999, orele 18.00 
Expoziţia va fi deschisă zilnic pînă în 7 decembrie a.c. între 

orele 9-18.

D a c ă  doriţi să  n e  sunaţi... 
...vă stă m  la  d isp o ziţie !

LA TELEFON: 6 6 /3 6 1 -7 8 9 , 6 6 /4 6 3 -1 5 2  
TELEFAX: 6 6 /4 6 3 -1 5 2

E-mail: foaia@gyula.hungary.net
între orele 8.00-15.30

Anunţuri, reclamă, mică publicitate pot fi trimise şi prin 
telefon şi telefax ia adresa redacţiei. Le vom publica în 

cel mai scurt timp, în mod gratuit.

Din lum ea  
vedetelor
George Michael îşi dez

minte homosexualitatea, 
încercînd să cucerească 
inima uneia dintre repre
zentantele sexului feminin. 
Faptul că i-a oferit în dar 
apetisantei Geri Halliwei 
(ex-Spice) un Mercedes 
300 SI, cu ocazia zilei ei de 
naştere, să fie un semn al 
unei iubiri încă nemărturi
site? în nici un caz, e vor
ba doar de o prietenie şi de 
un simplu cadou, făcut de 
un om bogat.

Partenerul de viaţă al lui 
George M ichael, Kenny 
Goss, a acaparat întru to
tu l inim a fa im osu lu i 
cîntăreţ.

Avîndu-se în vedere umo
rul şi vivacitatea spiritului 
său liber, despre Jack 
Nicholson s-a spus că nu 
va îmbătrîni niciodată. Dar 
iată că acest „cameleon a! 
cinematografiei america
ne” la vîrsta de 62 de ani, 
a devenit pentru a doua 
oară bunic, iar „gurile rele” 
se grăbesc să afirme că 
acest lucru se cunoaşte pe 
chipul său.

Potrivit presei britanice, 
a venit rîndul lui Jerry Hali, 
ex-soţia lui Mick Jagger să 
se afişeze în societate cu 
un alt bărbat decît tatăl 
copiilor ei.

Opţiunea ei nu poate tre
ce neobservată, de vreme 
ce bărbatul la braţul căreia 
iese în lume e Paul Allén, 
cofondator al celebrei so
cietăţi Microsoft, în vîrstă 
de 45 de ani, unul dintre 
cei mai bogaţi oameni din 
lume.
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FEL DE FELF o a i a
rom ânească
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Supliment al săptămânalului

Pe scena principală
„El socoteşte numărul stelelor si le dă nume la toate. 
Mare este Domnul nostru şi puternic prin tăria Lui, 
înţelepciunea Lui este fără margini” (P sa lm u l 147:4 ,5)

P s a lm is tu l n e  d ă  u n  s ta n d a rd  
o b ie c tiv  si ş t i in ţ if ic  c u  c a re  să

5 5 5

m ă s u ră m  în ţe le p c iu n e a  şi p u 
te r e a  D o m n u lu i .  A s tro n o m ii  
nu  a r  în d ră z n i să  c a lc u le z e  n u 
m ă ru l s te le lo r  d in  u n iv e rs . C u  
to a te  a c e s te a , ei ne  sp u n  c ă  su n t 
m ilio a n e  si m il io a n e  d e  s te le .

5

T o tu ş i D u m n e z e u  ş tie  e x a c t nu-
5 5

m ăru l s te le lo r. E l se  a f lă  în  c o n 
ta c t  d ire c t  cu  f ie c a re  d in tre  e le  
si le  c o n tro le a z ă  m işc ă r ile .
5 5

A tâ t d e  p re c is e  şi s ta b ile  su n t 
tra ie c to riile  s te le lo r, în c â t a s tro 

n o m ii p o t  c a lc u la  m a te m a tic  u n d e  se  a f la  f ie c a re  s te a  cu  m ii 
d e  an i în  u rm ă  sau  u n d e  se  v a  a f la  p e s te  m ii d e  an i d e  a c u m  
în a in te . D a r  h a id e ţi  s ă  n u  a tr ib u im  a c e a s tă  p re c iz ie  v re u n e i 
fo r ţe  im p e rs o n a le  şi in d ife re n te  sa u  „ le g i i” . în  sp a te le  tu tu 
ro r  a c e s to r  lu c ru r i se  a f lă  în ţe le p c iu n e a  in f in ită  a  u n u i C re a 
to r  a  c ă ru i g r i jă  tr e c e  d in c o lo  d e  c o lţu l ce l m ai în d e p ă r ta t  al 
u n iv e rsu lu i S ău .

M ai m u lt d e c â t  a tâ t, p s a lm is tu l  ne  s p u n e  şi c u m  c o n tro 
le a z ă  D u m n e z e u  s te le le : „ le  d ă  la  to a te  n u m e ” . în  B ib lie , 
n u m e le  e x p r im ă  e s e n ţa  c a ra c te ru lu i  in d iv id u a l al u n e i p e r 
so a n e  n u m ite  sa u  al u n u i o b ie c t  n u m it. P e n tru  D u m n e z e u , 
n ic i c h ia r  s te le le  n u  s u n t c o n fo rm a ţi i  d e  m a te r ie  fa tă  d e  c a re

5 5

E l e s te  in d ife re n t, şi c a re  su n t id e n tif ic a te  d u p ă  p o z i ţ ie  sau  
m a g n itu d in e . F ie c a re  s te a  a re  p ro p r iu l  său  n u m e . F ie c a re  
d in tre  e le  ră s p u n d e  la  a c e s t  n u m e  a tu n c i c â n d  D u m n e z e u  îl 
ro steste .

5

D a c ă  D u m n e z e u  se  o c u p ă  în  a c e s t  m o d  d e  s te le , c u  a tâ t 
m ai m u lt se  v a  o c u p a  d e  fiii şi f i ic e le  S a le ! V -a ţi  s im ţit  v re o 
d a tă  „ p ie rd u t”  în  im e n s i ta te a  u n iv e rs u lu i?  V ă  în tre b a ţi  d a c ă  
ave ţi cu  a d e v ă ra t  im p o r ta n ţă ?

A tu n c i a s c u lta ţi  c e  s p u n e  C re a to ru l d u m n e a v o a s tră , c a re  
e s te  şi R ă s c u m p ă ră to ru l  d u m n e a v o a s tră :  „Nu te teme de 
nimic, căci Eu te-am răscumpărat, te-am chemat pe 
nume: esti al Meu.” ( I s a ia  4 3 :1 )

„Cântî privesc cerurile, lucrarea degetelor Tale, luna 
şi stelele pe care le-ai aşezat Tu, îmi zic: Ce este omul, ca 
să Te gândeşti la el si fiul omului, ca să-l bagi în sea
mă?” (P sa lm u l 8 :3 ,4 )  ’

îm p ă ra tu l  D á v id  n e  a s ig u ră  că  D u m n e z e u  e s te  in te re s a t  
d e  no i. N o i su n te m  o b ie c tu l  a te n ţie i  S a le  s p e c ia le . D u m n e 
zeu  nu  m ă s o a ră  to tu l în  n u m e re  sau  d im e n s iu n i.  E l a re  o 
a ltă  sc a ră  a  v a lo r i lo r ,  c o n fo rm  c ă re ia  -  a ş a  c u m  n e -a  sp u s  
în su ş i Isu s  -  un  s u f le t  d e  o m  e s te  m ai v a lo ro s  d e c â t  în tre g u l 
u n iv e rs .

C u  d o u ă  m ii d e  an i în  u rm ă , D u m n e z e u  a  d e m o n s tra t  în  
fa ţa  în tre g u lu i u n iv e rs  ce  m a re  p re ţ  p u n e  E l p e  su f le te le  
o m e n e ş ti . P e n tru  r ă s c u m p ă ra re a  n o a s tră  E l a  o fe r i t  ce l m ai 
p re ţio s  lu c ru  p e  c a re  îl c o n ţin e  u n iv e rsu l -  s â n g e le  p ro p r iu 
lui S ău  F iu .

D eşi în  no i în ş in e  p u te m  fi s la b i şi n e v re d n ic i ,  to tu ş i în  
sc o p u r ile  s u v e ra n e  a le  lu i D u m n e z e u  n o i o c u p ă m  c h ia r  lo 
cu l d in  c e n tru l s c e n e i u n iv e rsu lu i.

C e  p u te m  să  sp u n e m , d e c â t: D o a m n e , îţi  m u lţu m e s c  c ă  
T u  eşti m ai in te re s a t  d e  n o i, c o p iii  T ă i, d e c â t  d e  în tre g u l 
u n iv e rs  c a re  n e  în c o n jo a ră .

pastor Daniel Burtic

Actualitatea
religioasă

în zilele de 13 şi 14 noiembrie 1999 fanfara Bise
ricii Baptiste române din Micherechi, împreună cu 
pastorul Daniel Burtic au participat la centenarul 
fanfarei B isericii Baptiste m aghiare din 
Hajdúböszörmény -  Ungaria. Această părtăşie a 
fanfariştilor a adus în inimile lor bucurie, dar şi nos
talgie după vremurile de început ale fanfarei în cele 
două biserici.

Ne rugăm ca sunetul fanfarei să răsune mereu cu 
armonie pentru gloria Dumnezeului nostru. Fie ca 
Dumnezeu să ridice mereu noi generaţii de fanfarişti 
harnici şi creativi.

în suplimentul Isus Salvatorul din luna octombrie 
am prezentat un interviu cu tinerii din Biserica Bap
tistă română din Micherechi, care studiază la Insti
tutul Biblic Emanuel şi la Universitatea de stat din 
Oradea.

în acest număr al suplimentului aş dori să vă pre
zint o altă tânără studentă din Biserica Baptistă ro
mână din Micherechi. Numele ei este Adriana Isaly 
şi este absolventă al Liceului românesc Nicolae 
Bălcescu din Gyula. în prezent ea studiază la Facul
tatea de Stiinte Economice din cadrul Universităţii
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de stat din Cluj -  România.
îi dorim atât Adrianei, cât si celorlalţi studenţi
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multă voinţă şi putere de a strânge în raniţa minţii şi 
a sufletului cât mai multe din comorile ştiinţei şi la 
timpul potrivit să le folosească cu chibzuinţă pentru 
binele celor din jur.

E toamnă
A câta oară spun: e toamnă iară?
A câta oară roade le-mi culeg?
A câta oară ochii-mi numărară,
Cocorii-n cârduri, cârduri când plecară? 
Ai şti să-mi spui acum, a câta oară?

In geamul meu hat frunze-ngălbenite, 
Desprinse de pe ramurile lor.
In ele văd o lume pe sfârşite,
Sunt triste frunzele, sunt ruginite.
Ai şti să-mi spui ceva din taina lor?

Din tot ce-a fo st rămâne-va sămânţa,
Viaţa nouă-n rodul copt, cules.
Acesta va rămâne-n primăvară 
Pentru eterna, Fericita Ţară,
Ca o comoară-n tainic înţeles!

A câta oară spun: e toamnă iară?
Şi-a câta oară frunze-mi bat în geam? 
Când an de an cocorii se-nşirară,
De ce să mai întreb: a câta oară? 
lini spun toţi anii mei desprinşi din ram!

Odată n-oi mai întreba a câta oară?
Căci forma vieţii din trecut s-a dus.
In existenţa mea spirituală,
In noua şi cereasca primăvară,
Nemuritor voi f i  lângă Isus!

Emil Bulgăr

Fiţi oameni!
Când Diogene, marele înţelept 

din vechime, umbla odată pe stră
zile cetăţii sale, ziua la amiazi, cu 
un mare felinar aprins -  oamenii 
strânşi cu grămada în jurul lui îşi 
băteau joc de el, întrebând:

-  Ce cauţi, bătrânule înţelept, 
cu lampa ta aprinsă ziua la amia
za mare?

-  Caut un om! -  a răspuns el.

-  Şi cum, nu vezi nici un om pe 
aici? -  râseră ei.

-  Caut un om! -  a zis el, lăcri
mând cu tristeţe. Pentru că a fi om
este lucru mare. Putini dintre cei »
care umblă pe două picioare sunt 
oameni.
*  *  *

Un mare sciitor rus, de la înce
putul secolului nostru, adaugă şi 
el, zicând că „Om trebuie scris cu

literă mare, pentru că a fi Om este 
cel mai mare lucru”.

Sfântul Pavel spune credincio
şilor dun Corint să fie oameni. 
Pentru că dacă mulţi înţelepţi ai 
lumii acesteia ne-au putut vorbi 
înalt şi inspirat despre ce este şi 
trebuie să fie omul, fiecare om în 
lumea aceasta şi în mijlocul seme
nilor săi, atunci, numai Omul Isus 
Cristos, prin pilda vieţii Sale şi 
prin Cuvântul Evangheliei Lui, ne- 
a arătat cu adevărat nivelul la care 
începe şi până la care trebuie să 
ajungă cineva care să merite cu 
adevărat numele şi preţul de OM.

Când Pilat L-a scos pe Mântui
torul afară din sala de judecată şi 
arătându-L mulţimii, a zis: „Iată 
Omul!” (Ioan 19:5), atunci el n-a 
arătat lumii numai un învinuit pe 
Care mulţi îl condamnau fără să- 
L cunoască. Atunci el n-a arătat 
numai pe Nevinovatul Care, prin 
toată înfăţişarea Lui, arăta măre
ţie, neprihănire şi cinste. N-a ară
tat numai pe un Chinuit însânge
rat de lovituri, îmbrăcat de ocară 
si încărcat de suferinţă, ci a arătat
1 5

şi pe Acela Care Singurul a putut 
realiza, pe lumea aceasta, unica 
viată desăvârşită. Unica Fiinţă
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pământească perfectă. Unicul OM 
după cerinţa lui Dumnezeu.

Singur El era OMUL\
Pentru că suntem în pragul săr

bătorilor de iarnă să ne pregătim 
fiecare spre a-L sărbători pe Dom
nul Isus Cristos cu o inimă şi o 
minte curăţită si deschisă pentru 
EI.

„Adevărat vă spun că, oricine nu va primi împărăţia lui Dumne
zeu ca un copilaş, cu nici un chip nu va intra în ea” (Marcii 10: 15)

ISUS SALVATORUL
F o a iaromânească A n ul 2 Nr. 11 noiembrie 1999
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noiembrie 1999

Tinerii Bisericii Baptiste române la sărbătoarea mulţumirii Fraţii Papp Teodor şi Gherman Sámuel în timpul studiului biblic

ZIUA RECUNOŞTINŢEI
Micherechi -  Biserica Baptistă Română -  octombrie 1999

Mulţumirea şi bucuria sufletească nu stau în mărimea întâietăţii, nici în mulţimea banilor, nici în importanţa funcţiei, nici în puterea trupească, nici în luxul mesei, nici în 
podoaba hainelor şi nici în alte lucruri omeneşti, ci numai în biruinţele duhovniceşti şi în conştiinţa bună şi curată. loan Gura de Aur

Programul de laudă al fraţilor Martin închinarea prin cântare a familiilor Rujea şi Martin

„Viaţa pe marginea prăpastiei este lucrarea vieţii 
mele, efortul meu de a ajuta generaţia ce ne urmează să 
treacă peste prăpastia ce desparte adolescenţa de matu
ritate.” Dr. James Dobson

Această carte este dedicată celor pentru care a fost 
scrisă: generaţia de tineri care ies din adolescenţă şi in
tră în arena responsabilităţilor adulţilor. într-o clipă, ei 
vor prelua controlul asupra afacerilor, instituţiilor şi 
guvernelor lumii. Pe umerii lor vor apăsa poverile con
ducerii şi ale autorităţii. Ei vor duce mai departe umani
tatea pe măsură ce îşi vor întemeia familii şi ele vor creşte. 
Acestor tineri străluciţi şi înzestraţi cu atâtea talente Dr. 
James Dobson le dedică paginile acestei cărţi. împreu
nă cu ele, autorul alătură şi rugăciunea pentru tineri, ca 
să îsi aducă aminte de tradiţia credinţei creştine a atâtorf  1 5 9

generaţii dinaintea lor şi să o transmită mai departe co
piilor lor.

De ce? Pentru că nu există un ţel mai nobil pentru care 
să trăim.

în rândurile care urmează doresc să vă prezint câteva 
dintre cele treizeci şi opt de principii pe care cartea le 
descrie şi le analizează. Cred că le veţi găsi utile şi pen
tru viaţa dumneavoastră.

1. Căutaţi mai întâi împărăţia lui Dumnezeu şi nepri- 
hănirea Lui şi toate aceste lucruri vi se vor da pe dea
supra (Matei 6:33). Acesta este principiul fundamental 
al vieţii pe care se bazează toate celelalte.

2. Angajarea în prea multe activităţi şi lipsa timpului 
sunt cei mai mari duşmani ai familiei. Este nevoie de 
timp să clădeşti o prietenie fie cu un om, fie cu Dumne
zeu.

3. Sentimentul copleşitor că eşti „îndrăgostit” nu este 
o emoţie prea sigură când eşti tânăr (dar nu numai atunci). 
Această afecţiune intensă poate dispărea peste câteva 
zile, iar persoana respectivă rămâne dezorientată (şi

poate nefericită pentru că s-a căsătorit). Singura cale 
de a şti dacă îl iubeşti pe un alt om este să ai timp sufi
cient să vă cunoaşteţi. După ce s-a luat hotărârea de a te 
căsători, devotamentul tău faţă de partener va fi mai im
portant decât sentimentele tale care vin şi pleacă.

4. Iată care este cheia succesului în viaţă: Poartă-te 
cu alţii aşa cum vrei ca ei să se poarte cu tine; caută 
modalităţi de a împlini nevoile lor fizice, emoţionale şi 
spirituale. învinge-ţi egoismul şi dorinţa de a profita de 
pe urma altora. încearcă sa faci din fiecare om un prie
ten. Când relaţiile cu oamenii sunt bazate pe încredere 
şi sunt combinate cu munca, succesul îţi este asigurat.

5. Valoarea unui om nu depinde de frumuseţea, inte
ligenţa sau realizările lui. Suntem mai valoroşi decât 
toată bogăţia din lume pentru că Dumnezeu ne consi
deră valoroşi. Acest fapt rămâne adevărat, chiar dacă 
loti ceilalţi oameni ne consideră nişte ratati.
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6. Uciderea copiilor nenăscuţi prin avort este unul 
dintre cele mai mari rele ale timpului nostru. Anual, în 
America sunt sacrificaţi 1,5 milioane de copii.

7. Compararea cu alţii este rădăcina tuturor comple
xelor de inferioritate. în momentul în care începi să 
compari calităţile altui om cu slăbiciunile tale, respec
tul tău de sine începe să se prăbuşească.

8. Ca regulă generală, nu risca ceea ce nu îţi poţi per
mite să pierzi.

9. Dacă treci prin greutăţi, rămâi tare. Lucrurile nu 
vor continua mult timp aşa. Dacă drumul tău prin viaţă
este uşor, pregăteşte-te, pentru că nu va rămâne aşa. Nu 
poţi fi sigur decât de schimbări.

10. Ai viata înaintea ta. Fii atent la hotărârile tale ca
j

să nu regreţi mai târziu.
Lista principiilor de viaţă continuă. Vă recomand din 

suflet cartea „Viaţa pe marginea prăpastiei” cu nă
dejdea că va fi un ajutor pentru fericirea vieţii dumnea
voastră de familie.

S u p l i m e n t  r e a l i z a t  d e  N i c o l e t a  B u r t i c

ISUS SALVATORUL

V ia ţa  pe m argin ea prăpastiei


